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En conformidad con la ley federal de derechos civiles, las regulaciones y políticas del 

Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (USDA), el USDA, sus agencias, oficinas y 

empleados e instituciones que participan o administran programas del USDA tienen prohibido 

discriminar por raza, color, origen nacional, sexo, discapacidad, edad o represalias por 

actividades anteriores de derechos civiles en cualquier programa o actividad realizada o 

financiada por el USDA. 

Las personas con discapacidades que requieren medios de comunicación alternativos para la 

información del programa (por ejemplo, Braille, letra grande, cinta de audio, lenguaje de señas 

americano, etc.) deben comunicarse con la Agencia (estatal o local) donde solicitaron los 

beneficios. Las personas sordas, con dificultades auditivas o del habla pueden comunicarse con 

el USDA a través del Servicio Federal de Retransmisión al (800) 877-8339. Además, la 

información del programa puede estar disponible en otros idiomas además del inglés. 

Para presentar una queja de discriminación del programa, complete el Formulario de queja del 

USDA (AD-3027) que se encuentra en línea en:  

Http: //www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html, y en cualquier oficina del USDA, o escriba 

un carta dirigida al USDA, proporcionar en la carta toda la información solicitada en el formulario. 

Para solicitar una copia del formulario de queja, llame al (866) 632-9992. Envíe su formulario o 

carta completa al USDA por: 

1. Correo: Departamento de Agricultura de los EE. UU. Oficina del Subsecretario de Derechos 

Civiles 1400 Independence Avenue, SW Washington, D.C.20250-9410 

2. Fax: (202) 690-7442 

3. Correo electrónico: program.intake@usda.gov 

 

Esta institución es un proveedor de igualdad de oportunidades. 

 
 
 
 
 
 

 
 
 



   

3 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

 
Tabla de Contenido 

 

Descripción General del Programa de 
Alimentos para Centros Infantiles 

4 

Participación en el CCFP con un 
Patrocinador 

6 

Financiamiento y Reembolso 6 

Documentando Gastos 12 

Informes de Actividad del Personal 14 

Requisitos de Inscripción y Participación 17 

Política de Envió de Faxes y Correo 
Electrónico 

18 

Solicitudes de Comidas Gratuitas o Precio 
Reducido 

20 

Guía de Elegibilidad por Ingresos 25 

Minute Menu CX/Kidkare 26 

Componentes Alimenticios del Patrón de 
Comida para Niños 

41 

Sustituciones de Leche y Leches 
Acreditables 

46 

Disponibilidad de Agua                                                                                   47 

Onzas Equivalentes en Granos 49 

Lista de Cereales Aprobados para el 
CCFP (Florida WIC) 

56 

Pautas de Aceptación de la Cantina 57 

Plan de Desastres / Huracán 65 

Recibos de la Cantina 67 

Formulario para Cambio de Recuento de 
Comidas 

68 

Etiquetas de Nutrición Infantil 71 

Alergias Alimentarias 73 

Peligros de Asfixia 77 

Sirviendo Comidas Estilo Familiar 78 

Consejos para Alimentar a un 
Vegetariano 

81 

Necesidades Especiales en el CCFP 81 

Horario de las Comidas 87 

Visitas de Monitoreo 87 

Envío y Revisión de Reclamos 93 

Salud, Seguridad y Saneamiento 97 

Infantes 103 

 



   

4 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

 

Descripción General del Programa de Alimentos para Centros Infantiles 

 

La buena nutrición es un componente esencial para promover el desarrollo cognitivo, físico y 

emocional de los niños. El Congreso de los EE. UU. Estableció el Programa de Alimentos para 

centros infantiles (CCFP) en 1968 para ayudar a garantizar la provisión de una nutrición 

adecuada a un número creciente de niños pequeños que reciben una parte significativa de su 

ingesta diaria de alimentos en los entornos de cuidado infantil. El programa también ayuda a 

los niños a desarrollar hábitos alimenticios deseables y a aprender sobre opciones de alimentos 

saludables a una edad temprana. El CCFP está financiado por el Departamento de Agricultura 

de EE. UU. Y administrado en el estado de Florida por el Departamento de Salud. 

 

El CCFP es un programa de nutrición suplementaria que reembolsa a los centros de cuidado 

infantil por comidas y refrigerios nutritivos que se sirven a los niños elegibles.  

 

ESTE PROGRAMA TIENE LA INTENCIÓN DE AYUDAR CON LOS COSTOS 

DE ALIMENTOS DEL CENTRO, SIN EMBARGO, PUEDE NO CUBRIR TODOS 

LOS COSTOS. 

 

El CCFP no es transferible, los centros deben informar a FCI si se produce alguno 

de los siguientes cambios: 

 Venta/venta pendiente o cambios de titularidad. 

 Planes de reubicación. 

 Cambios en la estructura comercial (ej. cambios en el nombre comercial 

o EIN, estos cambios requerirán completar un nuevo formulario W-9) 

 Los nuevos directores o nuevo personal del CCFP, deberán asistir a 

capacitación. 

 

Elegibilidad y Determinación: 

 Todos los centros deben tener una licencia emitida por la autoridad correspondiente. 

 Todos los centros deben tener un permiso de salud/saneamiento vigente o una licencia 

de cuidado infantil “conforme” o un informe de inspección del Departamento de Salud 

emitido por una autoridad local al menos una vez al año. 

o Para centros con licencia del DCF: 

Informe de inspección de licencias del Departamento de Niños y Familias (DCF) 

que indica "Cumplimiento" de los estándares de preparación de alimentos. 
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o Para centros con licencia del condado de Broward: 

Informe de inspección de la Licencia de Cuidado Infantil del Condado de Broward 

que indica "Cumplimiento" con todos los estándares de preparación de alimentos. 

 

o Para centros con licencia del condado de Palm Beach: 

Informe de inspección del Departamento de Salud que indica "Cumplimiento" de 

las normas de preparación de alimentos. 

 

 Los centros deben ser una organización sin fines de lucro pública o privada, o una 

organización con fines de lucro cuya inscripción o capacidad con licencia consiste en al 

menos un 25% de niños de bajos ingresos que cumplen con criterios específicos 

 Los centros de cuidado infantil pueden participar en el CCFP bajo una organización 

patrocinadora o como centros independientes. 

 

Participación en el CCFP con un Patrocinador 

 

Cuando el centro participa bajo el auspicio de una organización patrocinadora, el patrocinador 

acepta parte de la responsabilidad administrativa y financiera del programa. A cambio de estos 

servicios, el patrocinador retiene una parte del reembolso de comidas del centro para cubrir los 

costos administrativos del CCFP. 

 Los patrocinadores no pueden obtener ganancias; solo pueden cubrir sus costos 

 Sobre una base de año fiscal, la cantidad retenida por los patrocinadores no puede 

exceder el 15% del reembolso anual total de comidas o los costos administrativos 

reales del patrocinador, lo que sea menor. 

 

Beneficios de Tener un patrocinador: 

 Los patrocinadores ofrecen asistencia técnica continua para ayudar al centro a 

mantener el cumplimiento de las reglas federales y estatales y garantizar una 

nutrición infantil adecuada. 

 Los patrocinadores ayudan en el proceso de recopilación de reclamaciones para 

garantizar que el centro reciba el reembolso más preciso 

 Los patrocinadores garantizan las determinaciones de elegibilidad y confirman que 

se mantiene la documentación para dar cuenta de todos los costos del programa 

 Family Central contrata proveedores de cantinas aprobadas por el estado 

 Se proporcionan menús aprobados por el estado, lo que elimina la preocupación de 

la planificación del menú. 
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Financiamiento y Reembolso 

El Programa de Alimentos para el Cuidado de Niños reembolsará hasta dos comidas y un 

refrigerio o dos refrigerios y una comida por niño, por día. 

Se pueden servir comidas y refrigerios reembolsables a niños elegibles de 12 años o menos; 

Los niños migrantes pueden recibir servicios hasta los 15 años y los niños con discapacidades 

pueden recibir servicios independientemente de su edad. 

 

Tasas de reembolso 

El Departamento de Agricultura de los Estados Unidos reembolsa a los centros según las tasas 

de reembolso federales actuales. 

Tasas de Reembolso de Comidas para Centros de Cuidado Infantil 

Julio 1, 2024 – Junio 30, 2025 

Tipo de 
Comida 
Servida 

Gratis 

Precio 

reducido 

No-

Necesitad

o 

Efectivo en lugar 

de productos 

básicos(Cash in 

Lie-u)  

 

Desayuno 

 

$2.37 

 

$2.07 

 

$0.39 

 

N/A 

 

Almuerzo 

 

$4.43 

 

$4.03 

 

$.42 

 

$0.30 

 

Merienda 

 

$1.21 

 

$0.60 

 

$0.11 

 

N/A 

 

Los proveedores recibirán sus cheques de reembolso el mes siguiente a cada mes de 

reclamo. Los proveedores elegibles también recibirán un formulario "1099" a efectos 

fiscales antes del 31 de enero de cada año. TENGA EN CUENTA que los proveedores  
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deben recibir un reembolso superior a $600 para ser elegibles para recibir un 1099. Los 

proveedores con corporaciones S y C están exentos de exigir un 1099-MISC. 

Las tasas de reembolso federal se utilizan para determinar un monto de reembolso 

mensual por tipo de comida para cada centro. Estos montos de reembolso se calculan 

mensualmente. 

Para cada tipo de comida, los montos de reembolso se derivan proporcionalmente del 

porcentaje de niños en cada categoría de elegibilidad (gratis, precio reducido o no necesitados) 

multiplicado por el número de comidas reclamadas multiplicado por las tasas de reembolso. 

Efectivo en lugar de productos básicos: La cantidad de reembolso se calcula multiplicando el 

número de almuerzos reclamados por la tasa de efectivo en lugar de productos.  

 

Resumen de Reclamaciones, Informe de Errores y Documentación 

Adicional de Reclamaciones / Reembolsos 

 

Los informes de error y resumen de reclamaciones incluyen lo siguiente: 

 

• Mes de reclamación 

• Información de contacto del centro 

• Monitor: actualmente muestra el nombre de su especialista en       reclamos y no tu 

monitor 

• Tipo de pago: siempre aparecerá "Cheque" de forma predeterminada, 

independientemente del tipo de pago real 

• Capacidad: capacidad autorizada del centro 

• Información de participación: número de días reclamados, asistencia, ADA 

(asistencia diaria promedio), número de niños reclamados 

• Porcentaje de tarifa combinada: este porcentaje se basa en las clasificaciones 

derivado de las aplicaciones de comidas gratuitas y de precio reducido 
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• Total de reembolso por tipo de comida y la tasa de reembolso asociada 

• Comida no paga: esto mostrará los totales de comida no permitidos junto con el monto 

en dólares estimado de los rechazos asociados, si    aplica 

• Efectivo en lugar: esta es la cantidad adicional de reembolso recibido        por cada 

almuerzo reclamado 

• Cantidad de reembolso: este es el total de su reembolso que       incluye el pago Cash-

In-Lieu, menos el monto administrativo. Para       centros de auto-preparación y centros 

con contratos de cantina independiente, este será el monto final de reembolso. 

• Tarifa de administración: la tasa de administración de Family Central para el mes 

(como recordatorio, la tasa de administración no puede exceder el 15% el transcurso del 

año del programa, sin embargo, puede exceder el 15% en cualquier mes dado. 

• Errores / felicitaciones: existen numerosos códigos de error y / o mensajes que 

pueden aparecer en la sección inferior del reclamo   Informe resumido y de errores. 

Alternativamente, puede haber un     mensaje de felicitación que indica que no se 

encontraron errores en su reclamo. 

Actualmente, Minute Menu CX realiza automáticamente la mayoría de las verificaciones de 

edición, enumera los mensajes de error y deduce los rechazos asociados para todos los errores. 

Además, se pueden aplicar otros rechazos manuales, que incluyen, entre otros, visitas de 

monitoreo y cantina. Estos rechazos manuales se aplicarán como ajustes en la columna 

"Comidas reembolsadas" y se enumerarán sin un código de error. 

Un ejemplo de rechazos / ajustes podría incluir: 

“Meals disallowed over caterer” - L5, P4 

(Esto significa que no se pagaran 5 almuerzos y 4 PM meriendas debido a que se pidieron 

comidas insuficientes a la cantina) 

Es posible que tenga un informe con un mensaje de felicitación y aún tenga rechazos / 

ajustes en su reclamo. 

Para ver este informe en Minute Menu CX/Kidkare mensualmente una vez que se ha 

enviado el reclamo: 

Minute Menu CX: 

 A través de la barra en la parte superior de la pantalla: vaya a "Reclamos" 

  
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 Haga clic en "Lista de reclamos". Aparecerá una lista de sus reclamaciones por mes 

junto con información básica de reclamaciones. 

 Haga clic en "Ver" para obtener información y reportes detallados sobre los reclamos 

 Haga clic en "Errores de reclamación" para ver el resumen de los reclamos y el informe 

de errores 

Kidkare: 

 A través de la barra en la parte izquierda de la pantalla: vaya a "Reclamaciones" 

 Haga clic en "Lista de reclamos". Aparecerá una lista de sus reclamaciones por mes 

junto con información básica de estos. 

 Haga clic en el mes que desea revisar 

 Haga clic en “Claim Actions” 

 Haga clic en "Print Claim Report” para ver el resumen de los reclamos y el informe de 

errores 

 

Tenga en cuenta que la información del reclamo que se muestra y los informes 

correspondientes no son definitivos hasta que se indique que se envió el reclamo. 

 

Factura de catering: esta factura resume las comidas y refrigerios entregados a su sitio junto 

con el total de la factura asociada. Se requiere que Family Central le proporcione una copia 

para sus registros. 

Informe de ajuste de pago sin reclamo: este informe resume el reembolso de su reclamo 

menos su factura de catering (si corresponde) y enumera el monto total real pagado por el mes 

del reclamo.  
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Explicación de los Componentes del Resumen del Reclamo 
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Factura de la Cantina 
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Documentando Gastos 

Los centros que participan en el Programa de alimentos para el cuidado infantil (CCFP) deben 

demostrar una operación de servicio de alimentos sin fines de lucro. Esto significa que todo el 

reembolso de CCFP debe usarse solo para operaciones del servicio de alimentos.  

o A los centros solo se les pagan por las comidas que se sirven a la tarifa combinada 

para bebés y niños según lo determinado por las solicitudes de comidas gratis y 

de precio reducido.  

Las políticas del Departamento de Salud de Florida requieren documentación en forma de 

facturas y recibos para todos los costos reportados de alimentos u otros servicios o productos. 

Estos artículos NO SON reembolsados. 

Los siguientes son solo ejemplos y no pretenden ser una guía completa sobre cómo se pueden 

o no gastar los fondos del CCFP. Comuníquese con Family Central si tiene alguna pregunta 

sobre los gastos permitidos. 

Ejemplos de para qué PUEDE usarse su reembolso: 

 Costos de alimentos 

o Comida para bebés 

o Alimentos adicionales para niños (p. ej., sustituciones de menú obligatorias para 

niños con alergias o discapacidades alimentarias) 

o Comida no perecedera para emergencias 

 Costos no alimentarios 

o Salarios del personal que desempeña funciones del CCFP  

 Los PAR’s son obligatorios para cada miembro del personal y deben 

presentarse mensualmente. 

o Productos y utensilios de papel desechables 

o Productos de limpieza (por ejemplo: detergente para lavavajillas, jabón de manos, 

etc.) 

o Un porcentaje de los servicios regulares de mantenimiento de salud y seguridad 

(por ejemplo: recolección de basura, control de plagas, reparación de equipos de 

servicio de alimentos, etc.) 
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Ejemplos de documentación de los costos alimentarios y no alimentarios reportados: 

 Reporte de Actividad del Personal – PAR’s (obligatorio) 

 Centros que reciben cantina: facturas de entrega de comida diarias (obligatorio) 

 Recibos que incluyen caja registradora detallada o facturas detalladas con cheques 

cancelados o recibos de tarjetas de crédito/débito 

 Recibos de caja registradora 

o Debe estar firmado y fechado por la persona que realiza la compra 

Ejemplos de aquello para lo que NO PUEDE utilizar su reembolso: 

 Alimentos o artículos personales (por ejemplo: dulces, refrescos, comida para mascotas, 

etc.) 

 Suministros generales de guardería o suministros de artes / manualidades (por ejemplo: 

juguetes, juegos, equipo de video, etc.) 

 Suministros de lavandería y limpieza general que no se utilizan en el servicio de 

alimentos (por ejemplo: papel higiénico, limpiador de baños, etc.) 

 Salarios del personal que no desempeña funciones del CCFP 

Por favor recuerde: 

 Debe mantener documentación de TODOS los gastos de CCFP; sin embargo, NO 

recibirá un reembolso dólar por dólar por estos artículos. Se le reembolsa a su 

tarifa combinada determinada solo por las comidas servidas. Consulte la sección 

sobre "Reembolso". 

 Mantenga los gastos personales y los gastos generales de guardería separados de los 

gastos de CCFP en sus recibos. 

 Debe haber una correlación entre los alimentos que se muestran en los recibos 

detallados y sus menús. 

 

A partir de Octubre 1,  2023 todos los registros de CCFP deben 

conservarse durante seis (6) años (5 años más el año fiscal actual). Se 

requiere que mantenga al menos 13 meses de registros en el centro en 

papel.  
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Informes de actividad del personal (PARS) 

El formulario PAR debe ser completado por todos los empleados a tiempo completo y a tiempo 

parcial y debe reflejar los hechos de la actividad real de cada empleado. No se permiten 

intervalos de notificación de menos de 15 minutos. 

 

 

Puede acceder a la versión de Microsoft Excel del formulario PAR en nuestro sitio web 

en www.familycentral.org 

1. Ingrese el nombre del empleado y el mes / año aplicable al PAR 

2. Ingrese la siguiente información real: 

 En la columna (C)(2) ingrese el número de horas CCFP trabajadas por día para 

las operaciones del programa. 

o Los ejemplos de actividades operativas del CCFP incluyen, entre otros: 

planificación del menú, compras de comestibles, cocinar, servir comidas y 

limpiar después de las comidas 

 En la columna (C)(3) ingrese el número total de horas de trabajo no relacionadas 

al CCFP 

 La columna (C)(4) calculará automáticamente el total de horas trabajadas (CCFP 

+ No CCFP) por día o debe calcularlo manualmente 

 En la columna (C)(5) ingrese el número total de horas que toma por día para 

licencia anual, por enfermedad o feriado 

 En la columna (C)(6) el total de horas trabajadas y las vacaciones pagadas se 

calcularán automáticamente por día o debe calcularlo manualmente 

 Sección (D) - El empleado debe firmar y fechar el formulario PAR que certifica la 

exactitud del número de horas trabajadas en el CCFP. 

 Sección (E): esta sección debe completarse para calcular el salario del empleado 

 En "Salario por hora" ingrese la tarifa de pago por hora del empleado. Este se 

calculará automáticamente en función de la información proporcionada o debe 

calcularlo manualmente 

O 

 En "Salario mensual bruto que se pagará este mes", ingrese el salario mensual 

bruto del empleado. 

 Sección (F) - El supervisor debe firmar y fechar el formulario PAR certificando que 

los registros oficiales de nómina verifican los salarios totales enumerados 

anteriormente. 
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Modelo de formulario PAR - Salario 
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Modelo de formulario PAR – Por Hora 
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Requisito de Inscripción y Participación 

Se debe completar una aplicación del CCFP para cada niño inscrito en su centro. Esto incluye 

a niños que no reciben comidas en el centro, infantes, estudiantes de VPK y niños en edad 

escolar. La solicitud original debe estar archivada en la oficina de Family Central y una copia 

archivada en el centro. 

La información de inscripción actual y participación debe estar archivada en la oficina de Family 

Central para todos los niños inscritos en su centro. Esta información debe actualizarse 

anualmente.  

Los centros tienen 2 opciones para enviar esta información al patrocinador: 

Opción 1: Los centros pueden enviar una solicitud completa del CCFP. Es IMPERATIVO 

enviar las solicitudes COMPLETAS Y ORIGINALES a la oficina de Family Central.  

 

Si falta información en las solicitudes de comidas, se generará una 

tasa de personas no necesitadas más alta que dará como resultado 

un reembolso más bajo. 

Si los centros no reciben una solicitud gratuita o de precio reducido de los padres con toda 

la información anterior completa, el centro puede elegir la Opción 2: 

Opción 2: Los centros pueden enviar un formulario de inscripción escolar o DCF actual 

y completo (completado o actualizado en los últimos 12 meses). Todos los formularios 

de inscripción escolar deben contener lo siguiente: 

 El nombre del niño 

 Fecha de nacimiento del niño 

 Fecha de inscripción del niño 

 Nombre del Padre de Familia / Guardián(s) 

 Dirección del padre / tutor 

 Número de teléfono del padre / tutor(s) 

 Firma del padre / tutor 

 Fecha de la firma del padre / tutor 

 Horas típicas que el niño está bajo cuidado 

 Días típicos de la semana en que un niño está bajo cuidado. 

 Comidas que normalmente se sirven al niño mientras está bajo su cuidado 
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Se debe enviar una solicitud gratuita o de precio reducido cuando el padre / tutor la 

complete. 

 

Política de envío de faxes / correo electrónico 

 

Según la política del USDA, la fecha de vigencia del estado de elegibilidad de un niño se basa 

en la fecha en que el contratista (Family Central) firma la solicitud para certificar el estado de 

elegibilidad del niño. 

 

Estas solicitudes deben clasificarse y firmarse durante el mismo mes en que se completa la 

solicitud. 

 

Para cumplir con esta política del USDA, los centros son responsables de ENVIAR POR FAX o 

CORREO ELECTRÓNICO todas las solicitudes para cada niño inscrito a más tardar a las 12:00 

(mediodía) del último día hábil del mes. Las Solicitudes de comidas originales pueden 

entregarse en persona o enviarse por correo con el paquete de reclamo mensual. 

 

Las copias enviadas por fax / correo electrónico de las solicitudes de 

comidas no serán válidas hasta que se haya recibido una solicitud original 

en Family Central. 

 

Cuando envíe solicitudes por fax, utilice nuestra portada para asegurarse de que recibamos el 

número correcto de solicitudes que se envían. 

 

Número de fax: 954-724-4067 

 

Escanear y enviar por correo electrónico: 

Las aplicaciones F/R, los formularios infantiles (IFF), las licencias renovadas, y todos los 

demás documentos relacionados con el programa de la comida siempre debe enviarse por 

correo electrónico a: 

 

mailto:foodprogramdocs@familycentral.org  

 

 
 

mailto:foodprogramdocs@familycentral.org
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CHILD CARE FOOD PROGRAM 
FAX COVER SHEET 

 
Please, only use this cover when sending Applications & Enrollments 

 
 

Fax to: Family Central at 954-724-4067 
OR 

   Email to:  foodprogramdocs@familycentral.org 
 

 
Date: ____________________ 
 
Claim Specialist’s Name: ________                _______ 
 
Center Name: ____________________________ 
 
Number of Applications: ___________ 
 
________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________

________________________________________________________ 
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Solicitudes de Comidas Gratuitas o de Precio Reducido 

Para recibir el máximo beneficio del Programa de Alimentos, se debe presentar una Solicitud 

de Comida (Solicitud F / R) por cada niño actualmente inscrito en su centro. 

NO COMPLETE ESTAS SOLICITUDES POR LOS PADRES 

Las aplicaciones están disponibles en Inglés, Español y Creole con previa solicitud. 

Cuando los padres / tutores estén completando las solicitudes de F / R, se debe completar lo 

siguiente: 

1. Nombre del niño 

2. Nombre y dirección del centro 

3. Horas y días de la semana que asiste el niño 

4. Comidas que normalmente se sirven durante el cuidado 

 

Paso 1: Información de bebés y niños 

 Enumere a todos los bebés y niños hasta los 18 años (el nombre del niño debe 

estar en la parte superior de la solicitud y debe aparecer nuevamente aquí en el 

paso 1) 

 Indique la fecha de nacimiento y encierre en un círculo "Sí" o "No" para las 4 

preguntas.  

 

Niños en cuidado temporal (Foster Children): Con la documentación apropiada, los niños 

adoptivos califican automáticamente para el reembolso de la comida a la tasa de reembolso 

"Gratis", independientemente de los ingresos del hogar con el que residan. 

1) Proporcionar documentación oficial de la agencia de cuidado de crianza o el tribunal que 

colocó al niño en el hogar específico. La información de inscripción actual y participación 
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de los niños debe estar archivada en el centro en una solicitud de F / R o en el formulario 

de inscripción de DCF o el centro. 

O 

2) Complete una solicitud de F / R. En el paso 1, en la columna "Foster Child" marque "Sí" 

con el resto de información requerida. El padre temporal u otro funcionario que 

represente al niño debe indicar la dirección de la casa, el número de teléfono, la firma, el 

nombre impreso y la fecha de la firma. 

 

Paso 2: (FAP / SNAP) / Beneficios de TANF 

 Los hogares que reciben FAP / SNAP o TANF deben incluir su número de caso. 

 El número de caso es siempre de diez dígitos y siempre comienza con el número 

“1”; Este no es el número de la tarjeta EBT. 

 Al completar esta sección, pueden omitir los pasos 3 y 4 y completar el paso 5. 

 

Paso 3: Información Sobre los Ingresos de los Niños 

 Enumere los ingresos combinados de los niños enumerados en el Paso 1 y 

encierre en un círculo la frecuencia con la que se reciben los ingresos (semanal, 

quincenal, dos veces al mes, mensual o anual). Si los niños no reciben ningún 

ingreso, anote un (0) cero o déjelo en blanco. 

 

Paso 4: Ingresos del Hogar  

 Enumere a todos los adultos (parientes y no parientes) en el hogar, ya sea que 

reciban un ingreso o no. Indique la cantidad de ingresos que recibe cada miembro 

del hogar y encierre en un círculo la frecuencia con la que recibe ese ingreso.  
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Ingresos cero: Si un adulto no tiene ingresos, se debe incluir un (0) cero en cada columna. Las 

columnas en blanco, "N/A" o la línea a través de una columna se considerarán incompletas. 

 Se debe indicar el número total de miembros del hogar (niños y adultos). Este 

número debe coincidir con el número de personas que figuran en la solicitud de 

F/R. 

 Indique los últimos cuatro dígitos del número de seguro social de la persona que 

firma la solicitud de F/R. 

o o Si no tiene un número de seguro social, escriba la palabra “NONE” 

en el espacio provisto. No dejar en blanco ni tachado. 

 

Paso 5: Información de contacto y firma de un adulto 

 Dirección de la casa y número de teléfono 

 Firma y nombre en letra de imprenta del miembro adulto del hogar que completa 

el formulario 

 Fecha en que se completó la solicitud de F/R.  
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Las solicitudes de comidas permanecen vigentes por un año a partir del 

final del mes en el que se firmó la solicitud de F/R. 

 

Rechazo de los Padres 

 Las solicitudes de F/R con información rechazada se clasificarán como "No 

necesitadas". 

 Si un padre se niega, se puede presentar una Solicitud F/R con el Paso 1 y el Paso 5 

completados. Escriba la palabra "RECHAZADO" en la solicitud de F/R. 

 Si aún no puede enviar una solicitud F/R, puede enviar un formulario de inscripción 

escolar con la información actual de participación/inscripción del niño firmada por el 

padre/tutor en los últimos 12 meses. 

 

Mejores Prácticas 

 No usar borra tinta liquida ni lápiz 

 Haga que el padre ponga sus iniciales en cualquier información tachada 

 Es preferible la tinta azul 

 Las solicitudes de F/R entran en vigencia a partir del primer día del mes en que Family 

Central recibe y clasifica la solicitud de F/R (consulte la POLÍTICA DE FAX) 

 Los niños inscritos en su centro que no hayan completado las solicitudes de F/R se clasificarán 

como "No necesitados", incluso si el ingreso de su hogar cumple con las pautas para comidas 

gratis o de precio reducido. 
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MUESTRA - Solicitud de Comida Gratis o de Precio Reducido 
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Minute Menu CX y Kidkare 

Reclamar comidas en línea a través de Minute Menu CX o Kidkare: 

Los centros que reclaman comidas en línea a través de Minute Menu CX/Kidkare deben cumplir 

con las políticas del Programa de alimentos para el cuidado infantil (CCFP) y Family Central. 

 

Los conteos de comidas deben tomarse en el punto de servicio y 

registrarse dentro de una hora después del servicio de comidas, luego 

deben registrarse en Minute Menu CX/Kidkare al final del día hábil. 

 

El recuento de comidas y la asistencia siempre deben ser fácilmente 

accesibles. 

 

Minute Menu CX 

 

Grabación de comidas - Opción 1: 

Ingrese los recuentos de comidas directamente en Minute Menu CX dentro de la siguiente hora 

del servicio de comidas, después de cada tipo de comida. 

 

Grabación de Comidas - Opción 2: 

Registre los recuentos de comidas utilizando el reporte “Weekly Attendance & Meal Count 

Report” de Minute Menu CX. 

Registre manualmente las comidas en el “Weekly Attendance & Meal Count Report” dentro 

de una hora del servicio de comidas para cada niño y tipo de comida. 

 

 Para imprimir “Weekly Attendance & Meal Count Report”: Haga clic a “Reports” > clic 

“Attendance” > Clic en “Weekly Attendance and Meal Count Report” > Seleccione 

la fecha apropiada. 
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Weekly Attendance & Meal Count Report – EJEMPLO 
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Para grabar las comidas del día: 

Abrir icono llamado “Attendance”. 

 

Seleccione cada comida que sirvió a los niños inscritos en el centro. 
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SAVE, SAVE, SAVE!!! 

No olvide hacer clic en “Save” antes de continuar. 

 

Creación de aulas en Minute Menu CX: 

De clic en “Tools” > Clic “Manage Classrooms” 

 

Clic “Add New” para añadir nuevos salones de clase. 

 

Puede editar los nombres y eliminar aulas aquí en cualquier momento. 
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Inscripción de niños 

Todos los niños deben estar inscritos en Minute Menu CX, independientemente de si reciben 

una comida o no. 

 Clic en “Child”, luego clic “Enroll Child” en la parte inferior izquierda de la pantalla. 

 

Mire la solicitud de comida gratis o de precio reducido del niño y complete todos los campos 

obligatorios resaltados en rojo. Debes seleccionar un aula para cada niño. 
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Asegúrese de que la ortografía del nombre y la fecha de nacimiento del niño sean correctas. 

Si esta información se ingresa incorrectamente, debe comunicarse con su consejero para 

corregir el error. No podrá corregir esta información una vez que se guarde. 

 “Original Enrollment Form Date”: es la fecha en que el padre firmó la solicitud o el 

formulario de inscripción. 

Una vez que haya completado todos los campos obligatorios, haga clic en "Next". 

Complete toda la información del tutor principal. Debe incluir un contacto principal y al menos 

el nombre y apellido de uno de los padres. Clic “Save” 

 

 

Aparecerá un mensaje después de que toda la información se haya ingresado correctamente. 

No es necesario imprimir un informe después de que el niño esté inscrito. 
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Para asignar aulas: 

 Haga clic en “Tools” > Haga clic en “Assign Classrooms” 

Haga clic en “Classroom” junto al nombre del niño para cambiar su aula. 
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KIDKARE 

Grabación de comidas - Opción 1: 

Ingrese los recuentos de comidas directamente en Kidkare dentro de la siguiente hora del 

servicio de comidas, después de cada tipo de comida. 

 

Grabación de Comidas - Opción 2: 

Registre los recuentos de comidas utilizando el reporte “Weekly Attendance & Meal Count 

Report” de Kidkare. 

Registre manualmente las comidas en el “Weekly Attendance & Meal Count Report” dentro 

de una hora del servicio de comidas para cada niño y tipo de comida. 

 Para imprimir “Weekly Attendance & Meal Count Report”: Haga clic a “Reportes” > clic 

“Comidas y Asistencia” > Clic en “Informe semanal de asistencia + recuento de 

comidas” > Seleccione la fecha apropiada. 
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Weekly Attendance & Meal Count Report – Ejemplo 
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Para grabar las comidas del día: 

Al registrar las comidas y la asistencia del día, puedes usar la función “Seleccionar Todo” 
para registrar automáticamente el número de comidas para todos los participantes que estén 
actualmente marcados como presentes. Ten en cuenta que aún debes marcar la asistencia de 
los participantes antes de poder registrar el número de comidas. 

 A través de la lista de tareas a la izquierda de la pantalla vaya 

a “Menus/Attendance” > Clic “Attendance & Meal Counts”, seleccione 

Clase y tipo de Comida en la parte superior > Clic en el icono  

a cada participante que esté presente > Clic “Select All”.  

 

GUARDAR, GUARDAR, GUARDAR!!! 

No olvide hacer clic en “Guardar” antes de continuar. 
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Creación de Aulas: 

 A través de la lista de tareas a la izquierda de la pantalla 

vaya a “Administración” > Clic “Administrar Aula” > Clic “+ Add 

Classroom” en la esquina superior derecha.  

Puede eliminar aulas y editar los nombres de las clases aquí en 

cualquier momento.  
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Para Asignar Aulas: 

 Clic “Administración” > Clic “Asignar Aulas” > Haga clic en el 

nombre del niño para cambiar su assignacion de clase. 
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Inscripcion de Niños: 

Todos los niños deben estar inscritos en Kidkare, independientemente 

de que reciban una comida o no. 

 A través de la lista de tareas a la izquierda de la pantalla 

vaya a “Niños” > Clic “List Children” > clic “Agregar 

Manualmente” en la esquina superior derecha. 

 

 

Con la información suministrada por los padres en la aplicación del 

programa de la comida, complete los campos requeridos. 

Asegúrese que la ortografía del nombre del niño y la fecha de 

nacimiento sean correctas. Si esta información se ingresa 

incorrectamente, debe comunicarse con su especialista en reclamos 

para corregir el error. Usted no podrá corregir esta información una 

vez sea guardada.  

 “Fecha de Inscripción” – Esta es la fecha en que el padre firmo 

la aplicación del programa de la comida o el formulario de 

inscripción. 



   

39 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

Una vez completados todos los campos obligatorios, haga clic en 

“Siguiente”. 

Complete toda la informacion del “Tutor Primario”. Debe incluir el 

contacto por lo menos de uno de los padres. Clic “Siguiente”. 
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Ingrese los datos de participación. “Días y Horarios de Cuidado” son 

los días y horas de funcionamiento del centro. “Comidas en que 

Participa” son las comidas que ofrece el centro. Haga clic “Inscribir 

Niño”.
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Componentes Alimenticios del Patrón de Comida Infantil 

El Programa de Alimentos para el Cuidado Infantil (CCFP, por sus siglas en inglés) brinda ayuda a las instituciones de cuidado 

infantil y a las guarderías familiares para el suministro de alimentos nutritivos que contribuyen al bienestar, el crecimiento 

saludable y el desarrollo de los niños pequeños. Los proveedores de cuidado infantil deben asegurarse de que cada comida 

que se sirve a los niños contenga, como mínimo, cada uno de los componentes de los alimentos en las cantidades indicadas 

para el grupo de edad apropiado según lo establecido en el Patrón de comidas de CCFP para niños.  
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Patrón de Comidas Infantil (continuación) 

 

Nota: La leche se debe servir con cada desayuno, almuerzo y cena. Entre el primer y segundo cumpleaños de un niño, se 

requiere leche entera. Después del segundo cumpleaños del niño, se requiere que se sirva leche baja en grasa o sin grasa. La 

leche con sabor no se puede servir a niños menores de 6 años. 
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** Tenga en cuenta que los alimentos donados no se pueden utilizar para contribuir a los 

requisitos del patrón de comida ** 
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Requisitos de la Leche - Centros con Auto-Preparación 

Los centros deben asegurarse de que se compren los tipos correctos de leche 

en las cantidades adecuadas. Los recibos se la leche deben enviarse con el 

reclamo mensual. Se recomienda utilizar la calculadora de leche para 

asegurarse de comprar suficiente leche.  

Visite www.floridahealth.gov – busque “Milk Calculator” 

*CONSERVACIÓN DE LARGA DURACION ÚNICAMENTE Las bebidas no lácteas deben cumplir con los 

siguientes estándares nutricionales específicos para ser consideradas nutricionalmente equivalentes a la 

leche: 

Sustituciones de Leche y Leches Acreditables En el Programa CFFP de Florida                         
Para los niños de un año o más, las regulaciones de CCFP requieren que el desayuno, el almuerzo y la cena de cada niño 
deben incluir leche líquida para ser elegibles para el reembolso. La leche líquida también se puede servir como uno de los 

dos componentes de una merienda.                                                                                                                                              
Las leches líquidas acreditables incluyen la leche materna, así como los líquidos pasteurizados de leche de vaca o 

de cabra, leche sin lactosa o con lactosa reducida, leche UHT (temperatura ultra alta), leche acidificada o cultivada y 
leche orgánica.                                                                                                                                                                           

Las sustituciones de leche líquida no láctea se pueden servir cuando el padre o tutor del niño lo solicite por escrito. La 
solicitud por escrito debe identificar la condición médica o dietética especial que restringe la dieta del niño, como la alergia a 

la leche o la dieta vegana. Para que la comida sea reembolsable, la bebida no láctea debe ser nutricionalmente equivalente a 
la leche líquida. Los proveedores de cuidado infantil o los padres pueden proporcionar la bebida no láctea.                                                                                                                                                                      

Para niños de 1 a 5 años                                                                                                                                                          
Las siguientes bebidas no lácteas (a base de soya) cumplen con los estándares nutricionales requeridos para las 

sustituciones de leche aprobadas: 

Encuentre la leche de los cuadros azules en la sección de refrigeradores en el supermercado 

Kikkoman Pearl 
Organic Soymilk 

Smart 

 

Silk Original 
Soymilk * 

 
 

Pacific Ultra Soy 
Original 

 

Ripple Original Dairy 
Free Milk * 

 

Sunrich Naturals 
Original Soymilk 

 

Silk Original 
Soymil * 

 

Great Value Original 
Soymilk 

 

8 Continental 
Soymilk Original 

 

 

Para niños de seis años en adelante                                                                                                                                       
Las bebidas enumeradas anteriormente y las siguientes cumplen con los estándares nutricionales requeridos para 

las sustituciones de leche aprobadas: 

Kikkoman Pearl 
Organic Soymilk 

Vanilla * 

Kikkoman Pearl 
Oroganic Soymilk 

Chocolate * 

Ripple Vanilla Dairy 
Free Milk * 

 

Ripple Chocolate 
Daily Free Milk 

 

Sunrich Naturals 
Vanilla Soymilk * 

 

Silk Very Vanilla 
Soymilk * 

 

Silk Chocolate 
Soymilk * 

 

8th Continent 
Soymilk Vanilla 

 

http://www.floridahealth.gov/


   

46 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

        
 

*CONSERVACIÓN DE LARGA DURACION ÚNICAMENTE Las bebidas no lácteas deben cumplir con los siguientes 
estándares nutricionales específicos para ser consideradas nutricionalmente equivalentes a la leche: 

 

 

 

 

 

 

 

Los alimentos fritos (sumergidos en aceite) que se preparan en el centro no pueden formar 

parte de la comida reembolsable. 

Para este propósito, freír con mucha grasa significa cocinar sumergiendo los alimentos en aceite 

caliente u otra grasa. Los alimentos que un fabricante comercial fríe previamente o fríe en la 

sartén se pueden servir, pero deben recalentarse mediante un método que no sea freír. 

Disponibilidad de Agua 

Los proveedores de cuidado infantil deben asegurarse de que los niños que participan en el 

CCFP tengan acceso a agua potable gratuita durante los servicios de comidas y durante todo 

el día a solicitud del niño. 

El agua se puede poner a disposición de los estudiantes a través de opciones que incluyen: 

• Servir agua adicional a la leche en las comidas 

• Servir agua en la merienda cuando no hay bebidas en el menú. 

• Jarras de agua y vasos disponibles para usar durante todo el día. 

• Tazas disponibles al lado de fuentes de agua o grifos 

• Proporcionar agua cuando se solicite. 

Nutriente Requisito por Taza % de Referencia por Ingesta Diaria 

Proteína 8 gramos 16% 

Calcio 276 mg Aprox.  28% 

Vitamina A 500 IU 10% 

Vitamina D 100 IU 25% 

Magnesio 24 mg 6% 

Fosforo 222 mg Aprox 22% 

Potasio 349 mg 10% 

Riboflovina 44 mg Aprox. 26% 

Vitamina B12 1.1mcg Aprox 18% 
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Los niños deben poder acceder libremente al agua durante todo el servicio de comidas. El agua 

no es parte de la comida reembolsable y no se requiere que los niños tomen agua. 

Los centros de cuidado infantil también deben ofrecer agua a los niños durante todo el día. Para 

niños muy pequeños, esto puede requerir señales visuales, como mostrar la taza o la jarra 

mientras se ofrece el agua verbalmente. 

Seguridad: 

La Agencia de Protección Ambiental (EPA) regula los sistemas públicos de agua y proporciona 

recursos relacionados con el agua potable. La EPA recomienda que el agua se analice de forma 

rutinaria para determinar la contaminación por plomo y cobre y la seguridad general del agua. 

El departamento de salud local o la instalación de análisis de agua pueden proporcionar 

recursos e información sobre los laboratorios de análisis de agua. El costo relacionado con la 

compra de servicios de análisis de agua se consideraría un uso permitido de los fondos del 

CCFP si se considerara que los costos son razonables, necesarios y asignables.  

En general, los fondos de CCFP no se pueden usar para costos que agreguen un valor 

significativo al centro, como reparar tuberías. Los costos asociados con la reparación de las 

tuberías se sumarían al valor permanente del centro y, por lo tanto, deberían provenir del fondo 

general del centro. 

Sin embargo, el equipo de filtración de agua podría tener un costo razonable y necesario bajo 

ciertas condiciones. Los niños participantes del CCFP deben ser el grupo que se beneficie de 

este equipo.  

Para más información: 

EPA: Mejores prácticas de gestión del agua potable para escuelas e instalaciones de cuidado 

infantil que atienden los sistemas municipales de agua (2013) www.epa.gov 

EPA: Agua potable en instalaciones de cuidado infantil: http: 

www.epa.gov/childcare/resources-about-drinking-water-child-care-providers 

Florida Department of Health: Florida Well Water Information and Testing: 

http://www.floridahealth.gov/environmental-health/drinking-water/index.html 

National Drinking Water Alliance: http://www.drinkingwateralliance.org 

Línea Directa de Agua Potable Segura: 800-426-4791 

 

 

http://www.epa.gov/
http://www.floridahealth.gov/environmental-health/drinking-water/index.html
http://www.drinkingwateralliance.org/
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Onzas Equivalentes en Granos 

• Los equivalentes en onzas le indican la cantidad de grano en una porción de alimento. 

Asegura que los niños obtengan suficientes granos en las comidas y meriendas. 
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Pautas de Aceptación de la Cantina 

1. Hora de entrega de las comidas: La comida no puede llegar más de tres horas antes que empiece el 

almuerzo. Si la entrega llega antes del plazo de 3 horas, se DEBE RECHAZAR la entrega completa de la 

comida. Si la entrega de la comida se retrasa, el centro tiene derecho a RECHAZAR la comida. Es posible 

rechazar una comida y aceptar otra. Ejemplo: el almuerzo puede ser rechazado por retraso, pero se 

aceptan meriendas y desayuno del día siguiente. 

2. Temperaturas – El personal del centro debe verificar las temperaturas de los componentes de las comidas 

frías y calientes que reciben. Los componentes de la comida caliente deben entregarse a 140 ° F o más y 

los componentes de la comida fría deben entregarse a 41 ° F o menos. Si los componentes de la comida 

caliente se entregan por debajo de los 140 ° F o los componentes de la comida fría se entregan por encima 

de los 41 ° F, la comida completa DEBE RECHAZARSE. Es responsabilidad del centro garantizar que las 

comidas servidas se mantengan a una temperatura segura después de la aceptación de las comidas. * 

Para los centros con su propio contrato de catering, se requiere que los componentes de la comida caliente 

se entreguen a 135 ° F o más. 

3. Componentes de las comidas – El personal del centro debe asegurarse de que todos los componentes 

de las comidas se entreguen para cada tipo de comida. Si falta alguno de los componentes, DEBE 

RECHAZARSE toda la comida. 

4. Sustituciones de menú – Todas las sustituciones del menú deben ser aprobadas por el patrocinador 

(Family Central) y deben documentarse en el recibo de entrega diario. El personal del centro debe 

asegurarse de que todos los componentes de las comidas entregadas correspondan al menú diario y que 

cualquier sustitución se indique en el recibo de entrega. Toda la comida DEBE RECHAZARSE si las 

sustituciones no figuran en el recibo de entrega.  

5. Intactos y Saludables – El personal del centro debe asegurarse de que todos los componentes de las 

comidas estén intactos y saludables. Si uno o más de los componentes están estropeados o no son 

saludables, DEBE RECHAZARSE toda la comida. 

6. Recibos de entrega – Las 3 copias de los recibos de entrega diaria deben estar firmadas por el miembro 

del personal del centro que acepta la entrega, firmadas por el conductor, con la fecha, la hora de entrega 

y las temperaturas de los componentes de las comidas frías y calientes al momento de la entrega. 

Cualquier discrepancia debe indicarse en el recibo. Por ejemplo: Si se aceptan merienda y desayuno, pero 

se rechaza el almuerzo, el personal del centro debe escribir esta información en el recibo. El personal del 

centro también debe garantizar la precisión del tiempo de entrega documentado por el conductor. 

7. Rechazo de comidas – Se REQUIERE que el personal del centro rechace una comida completa que no 

cumpla con los términos contratados en el momento de la entrega (falta de temperatura, componentes 

faltantes, comidas en mal estado o sustituciones de menú no autorizadas e indocumentadas). Recuerde 

que es posible rechazar una comida y aceptar otra. Por ejemplo, el almuerzo puede ser rechazado por 

retraso, pero se aceptan meriendas y desayuno. 

8. Caterer Deficiency Reports – Center staff is REQUIRED to submit a Caterer Deficiency Report to Family 

Central after any and all occurrences of the caterer’s contracted terms not being met.  

9. Comida no Perecedera – Se recomienda encarecidamente que los centros mantengan al menos un día 

de componentes de comida estables en almacenamiento para usar en caso de una emergencia, como 

rechazar comidas.  
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Requisitos de Renovación de CFP para el Servicio de Comidas Preparadas
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Reporte de Deficiencia del Proveedor de Comida - Ejemplo 
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Informes de Deficiencias del Proveedor de Comida 

Los centros deben enviar informes de deficiencias del proveedor de servicios de catering a 

Family Central si ocurre algún problema con el proveedor. 

Los informes de deficiencias del servicio de catering deben: 

 Enviado directamente a Family Central, no envíe informes de deficiencias directamente 

al proveedor de comida 

 Presentado de manera oportuna, incluso si se corrige la deficiencia 

 Guarde una copia para sus registros. No es necesario que envíe una copia con su 

reclamo. 
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Plan de Desastre / Huracán 

En un esfuerzo por mantener las operaciones funcionando de la manera más fluida posible en 

caso de que ocurra una tormenta tropical/huracán, se aplicará la siguiente política: 

 

Centros con Servicio de Cantina: 

Si la junta escolar del condado cierra las escuelas públicas en el condado del centro, el 

proveedor no entregará comidas. Durante los momentos en que las escuelas no están en 

sesión, como las vacaciones de verano y los feriados, si el gobierno del condado en el condado 

del centro cierra sus oficinas, el proveedor no entregará comidas. Los centros que opten por 

permanecer abiertos pueden comprar alimentos y reclamar comidas para reembolso que 

cumplan con el patrón de comidas requerido si la autoridad que les otorga la licencia les permite 

preparar comidas. El centro será responsable de enviar los menús y recibos de los alimentos 

comprados a Family Central con la documentación de reclamo mensual. Las comidas que no 

cumplan con los patrones de alimentación requeridos pueden ser reembolsadas solo si el 

Departamento de Salud de Florida emite una exención por desastre. 

 

Si un desastre no afecta directamente su área, el proveedor entregará las comidas tan 

pronto como las escuelas públicas o las oficinas gubernamentales del condado vuelvan 

a abrir. 

 

Plan posterior al desastre: si un desastre afecta nuestra área: 

El proveedor comenzará a entregar comidas automáticamente cuando las escuelas públicas o 

las oficinas gubernamentales del condado del centro vuelvan a abrir. Los centros de cuidado 

infantil con servicio de catering que deseen comenzar a recibir comidas antes de la apertura de 

las escuelas públicas o las oficinas gubernamentales o que no abrirán cuando las escuelas 

públicas o las oficinas gubernamentales del condado abran deben comunicarse con Family 

Central para que podamos notificar al proveedor de las necesidades del centro.   

 

Centros de Auto-preparación: 

El centro debe tener un plan preparado en caso de que un desastre impacte el área.  

El reembolso de las comidas servidas después del desastre dependerá de que los centros sigan 

las regulaciones de la autoridad de licencias. El centro será responsable de todos los costos de 

las comidas incurridas después del desastre si se considera que el centro no está operando 

dentro de las pautas posteriores al desastre de la autoridad de licencias. 

 

El personal de Family Central hará todo lo posible para comunicarse con cada centro para 

evaluar sus necesidades inmediatas.   
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Family Central generalmente sigue los procedimientos de cierre del sistema escolar en caso de 

una emergencia. Si las escuelas públicas del condado o las oficinas gubernamentales del 

condado están cerradas, las oficinas de Family Central estarán cerradas en ese condado. Dado 

que Family Central alquila espacio para oficinas, se deben seguir los procedimientos adecuados 

según lo exijan los propietarios de los edificios. Como tal, puede haber otras ocasiones en las 

que las oficinas de Family Central deban permanecer cerradas.   
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Recibo de Entrega de Comida – Ejemplo
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Formularios para Cambio de Recuento de Comidas  
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Formularios para Cambio de Recuento de Comidas 

Envie los formularios de cambios de comida, los informes de deficiencias 

del servicio de la cantina y la declaracion dedica con solicitudes de 

sustitucio a: 

mealcountchanges@familycentral.org 

** Los centros de cuidado infantil son reembolsados por las comidas servidas, no por la 

cantidad de comidas ordenadas. ** 

Diana Food Group and Nutrispa: Se requieren 3 días hábiles COMPLETOS para realizar un 

cambio  

Centros con catering propio: Consulte con su proveedor de servicios de catering.   

Mejores prácticas para el formulario de cambio de recuento de comidas: 

༝  Complete todas las columnas; Escriba claramente 

༝  Envíe por fax o correo electrónico a Family Central inmediatamente; no envíe 

Formularios con su reclamo. 

༝  Trate de no pedir más de 2-3 comidas adicionales para cada grupo de edad; puede 

tener un impacto negativo en el reembolso si se ordenan demasiadas comidas 

༝  Compare regularmente los recuentos de comidas con la cantidad de comidas que se 

reclaman en Minute Menu CX/KidKare 

 Verifique el informe “Monthly Claimed Meal Counts by Age Group” en Minute 

Menu CX: Clic “Reportes” > Clic “Attendance” > Seleccione “Monthly 

Claimed Meal Counts by Age Group” 

 Verifique el informe “Recuentos Mensuales De Comidas Pagadas por Grupo 

de Edad” en Kidkare: Clic “Reportes” > Clic “Comidas y Asistencia” > 

Seleccione “Recuentos Mensuales De Comidas Reclamadas por Grupo de 

Edad”. 
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༝  Diana o NutriSpa: No envíe formularios directamente al proveedor 

༝  No envíe copias de los Formularios con su reclamo; conserve sus registros 

Utilice los formularios de cambio de recuento de comidas para CUALQUIER cambio 

○ Almuerzos en caja, cierres, reaperturas, cambio de menú, cambios de horario de 

comida, etc. 

○ Las confirmaciones del servicio de catering se le enviarán tan pronto como se 

reciban por parte de la cantina 
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Centros de Auto-Preparación 

Etiquetas de Nutrición Infantil (CN) 

Los alimentos combinados procesados comercialmente (platos de conveniencia, congelados o 

enlatados) deben tener una etiqueta CN o una hoja de análisis del fabricante que indique la 

contribución del componente alimenticio al patrón de la comida. 

Las etiquetas CN indican cuánto producto se necesita para proporcionar una porción 

reembolsable (es decir, cuánto pescado y cuánto empanizado hay en una barra de pescado). 

En lugar de una etiqueta CN, una hoja de formulación del producto, que se encuentra en el 

sitio web de la marca, le brinda la misma información. Debe mantener una copia en el centro y 

enviar otra copia a Family Central. 

 

 

 

Plato principal,

productos 
combinados 
preparados 

comercialmente

Palitos 
de 

pescado

Nuggets 
de pollo

Ravioles 
enlatados

Estofado 
de carne 
enlatada
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Alergias Alimentarias 

Los proveedores de cuidado infantil deben tomar las alergias a los alimentos muy en serio, ya 

que son un problema grave de salud pública. Quince millones de personas, incluidos casi seis 

millones de niños, en los Estados Unidos tienen alergia a los alimentos. 

Ocho alimentos causan la mayoría de las reacciones alérgicas. Estos son: 

 Leche 

 Huevos 

 maní 

 nueces de árbol 

 soja 

 trigo 

 Pescados y mariscos. 

Sin embargo, las personas pueden ser alérgicas a cualquier tipo de alimento. Una alergia  ocurre 

cuando el sistema inmunitario reacciona de forma exagerada a una proteína alimentaria 

inofensiva. Todas las alergias alimentarias son potencialmente graves y pueden ser muy 

impredecibles. Las reacciones pueden variar desde unas pocas ronchas hasta un shock de 

anafilaxia. Las reacciones que fueron leves en un momento pueden ser muy graves la próxima 

vez. 

Una lista parcial de síntomas leves puede incluir: 

 Erupciones en la piel. 

 Estornudos 

 Rinorrea (congestión nasal) 

 Enrojecimiento alrededor de los ojos 

 Tos seca 

 náuseas 

Una lista parcial de síntomas más graves puede incluir: 

 Dificultad al tragar 

 Dolor en el pecho 

 Volviéndose azul 

 Confusión 

 Ansiedad 

 debilidad 

 vómitos 

 Diarrea 

1. Pérdida de consciencia 
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Incluso pequeñas cantidades de comida pueden ser suficientes para causar una reacción 

severa en algunos niños. Un niño no necesariamente tiene que comer la comida para tener una 

reacción alérgica; El simple contacto puede ser suficiente para desencadenar una reacción 

alérgica. Una reacción alérgica puede comenzar en unos minutos a varias horas después de 

entrar en contacto con los alimentos. 

Algunos signos de una reacción alérgica en niños no verbales pueden incluir: 

 Llevarse las manos a la boca 

 Tirando o rascándose la lengua 

 Arrastrando las palabras 

 Las voces se vuelven roncas o chirriantes. 

 Quejas sobre su lengua, boca, orejas, labios, pecho, estómago o un malestar general. 

Si cree que un niño está teniendo una reacción alérgica, busque ayuda de emergencia de 

inmediato. 
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Síntomas de Anafilaxia 

 

 

 

Minimizando el Riesgo de Asfixia 

Independientemente de la edad del niño, la mejor manera de disminuir el riesgo de asfixia 

comestible es insistir siempre en que los niños coman sentados en la superficie de una mesa, 

sin moverse. Sirva porciones pequeñas, y para niños pequeños y preescolares, asegúrese de 

cortar los alimentos en porciones de menos de media pulgada. Aliente a los niños a comer 

bocados pequeños, masticar y tragar antes de comer más o tratar de hablar. 
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Los 10 principales riesgos de asfixia alimentaria 

Perros calientes Los perros calientes no son acreditables bajo el patrocinio del 

Programa de Alimentos de Family Central 

Nueces Las nueces pueden alojarse fácilmente en la garganta del niño 

Uvas / Pasas   Corte las uvas por la mitad para los niños pequeños y evite las 

pasas para los preescolares. 

Zanahorias Sirva las zanahorias en tiras estrechas que sean más fáciles de 

masticar y tragar. 

Palomitas de maíz Las palomitas de maíz se guardan mejor para niños mayores bajo 

supervisión 

Caramelo duro       Los dulces no son buenos para la salud de los niños y deben 

evitarse 

Goma de mascar La goma de mascar es otro caramelo que no aporta ningún valor a 

la dieta. 

Bagel Los bagels pueden ser difíciles de masticar para dientes pequeños 

Las manzanas Corte las manzanas en rodajas pequeñas para que sean más 

fáciles de tragar. 

Cubitos de queso Triture el queso o córtelo en trozos pequeños. 

 

Sirviendo Comidas Estilo Familiar en el CCFP 

El estilo familiar es un tipo de servicio de comidas que permite a los niños servirse de platos 

comunes con la asistencia de adultos supervisores. El servicio de comidas de estilo familiar 

brinda la oportunidad de mejorar los objetivos nutricionales del CCFP al fomentar un ambiente 

de alimentación agradable. También promueve la hora de comer como una experiencia de 

aprendizaje que mejora el desarrollo del lenguaje, las habilidades sociales, las habilidades 

motoras, los modales en la mesa y la independencia de los niños. 
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Las comidas estilo familiar son reembolsables cuando cada niño tiene acceso al tamaño de 

porción requerido para cada artículo de comida. 

Al elegir utilizar este estilo de servicio de comidas recomendado, se debe seguir lo siguiente: 

 Se debe colocar una cantidad suficiente de alimentos preparados en cada mesa 

para proporcionar las porciones completas requeridas de cada componente. 

Esto significa que cuando los platos de comida se pasan alrededor de la mesa, 

cada niño tiene acceso al menos a la cantidad mínima requerida de cada 

componente. También debe haber suficiente comida para acomodar a cualquier 

adulto que vaya a comer con los niños. 

Por ejemplo: hay 10 niños de tres años sentados alrededor de una mesa de 

desayuno. Rodajas de naranja se sirven como el componente de fruta / verdura. 

De acuerdo con el patrón de comidas CCFP, la cantidad mínima requerida para 

vegetales / frutas es ½ taza para niños de 3-5 años, por lo tanto: 

10 x ½ taza = 5 tazas (debe haber al menos 5 tazas de rodajas de naranja en la mesa) 

 Se debe permitir que los niños sirvan los componentes alimenticios ellos mismos, 

con la excepción de los líquidos, como la leche. 

Durante el transcurso de la comida, es responsabilidad de los adultos 

supervisores alentar activamente a cada niño a que se sirva la porción completa 

requerida de cada componente alimenticio. Los adultos supervisores que eligen 

servir los líquidos   directamente a los niños deben servir la cantidad mínima 

requerida a cada niño. 

 

El personal del centro debe supervisar y observar a los niños durante las comidas. Los 

empleados del centro deben actuar como buenos modelos a seguir sentándose con los niños y 

comiendo la misma comida que ellos.  

 

En el servicio de comidas estilo familiar, los niños son responsables de determinar la cantidad 

(si la hay) de un alimento que se servirán ellos mismos (o con la ayuda de un adulto). El personal 

del centro es responsable de ofrecer alimentos nutritivos que cumplan con el patrón de comidas 

CCFP y de alentar a los niños de manera positiva a probar una variedad de alimentos. 

 

El personal es responsable de garantizar que los alimentos se manejen de manera segura y 

sanitaria. Para garantizar prácticas alimentarias seguras, los alimentos de tazones, platos y 

jarras colocadas sobre la mesa no pueden reutilizarse ni servirse como sobrantes en una 

comida posterior. Se deben seguir los requisitos de sanidad y seguridad alimentaria de los 

departamentos de salud estatal y local. 
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Consejos para Alimentar a un Vegetariano en el Programa de Alimentos 

para el Cuidado Infantil (CCFP) 

 

Las comidas y meriendas vegetarianas para niños pueden cumplir con los requisitos del Patrón 

de comidas CCFP con cierta planificación. Al hacer sustituciones al menú regular cuando sea 

necesario, los niños vegetarianos pueden ser acomodados dentro de los requisitos del Patrón 

de comidas CCFP. Cuantos más alimentos se excluyen de la dieta vegetariana, se requieren 

más sustituciones.  

 

Tipos de dietas vegetarianas:  

La mayoría de las dietas vegetarianas se incluirán en una de las siguientes categorías: 

Semi-vegetariano (a veces llamado "flexitariano") es el menos restrictivo. Los semi-vegetarianos 

comen principalmente una dieta basada en plantas, junto con leche, productos lácteos, huevos 

y ocasionalmente pequeñas cantidades de pollo y / o pescado. 

Los lacto-ovo-vegetarianos comen una dieta basada en plantas, junto con leche, productos 

lácteos y huevos. Las legumbres (frijoles secos, guisantes y lentejas), productos de soya, 

nueces y semillas se comen como proteína en lugar de fuentes animales. Los lacto-

vegetarianos incluyen leche y productos lácteos en su dieta, así como todos los alimentos de 

origen vegetal. 

Los ovo-vegetarianos incluyen huevos en su dieta, así como todos los alimentos de origen 

vegetal. 

Vegana es la más restrictiva de todas las dietas vegetarianas e incluye solo alimentos de origen 

vegetal. 

 

Pautas Generales para Cumplir con los Requisitos del Patrón de Comidas CCFP 

 

Todos los tipos de vegetarianos comerán alimentos de los componentes de Verduras, Frutas y 

Granos. Solo el componente de leche líquida y el componente alternativo de carne / carne 

pueden necesitar ajustes para las comidas vegetarianas. 

Para los niños vegetarianos que no toman leche, CCFP permite que se sirvan bebidas no 

lácteas que son nutricionalmente equivalentes a la leche líquida, con una nota del padre, tutor 

o proveedor médico del niño. Consulte las sustituciones de leche y las leches acreditables en 

la lista CCFP de Florida en este paquete para obtener más información. 
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Aunque la carne, las aves y el pescado se omiten de la mayoría de las dietas vegetarianas, las 

legumbres (frijoles secos cocidos, guisantes y lentejas), ciertos productos de soya, nueces y 

sus mantequillas y semillas pueden sustituirse para cumplir con el requisito alternativo de carne 

/ carne en el Patrón de comida CCFP. Además, muchos niños vegetarianos también comerán 

queso, huevos y yogurt.  

 

Las nueces y las semillas pueden cumplir no más de la mitad del requisito de carne / carne 

alternativa para el almuerzo / la cena. Los niños menores de cuatro años tienen un alto riesgo 

de asfixia. Las nueces y las semillas se deben moler o picar finamente en la preparación de la 

comida y las mantequillas de nueces y semillas se deben untar ligeramente. 

Los productos de proteínas alternativas (APP) se procesan a partir de la soya u otras fuentes 

de proteínas vegetales. La aplicación se puede usar sola o en combinación con otros 

ingredientes alimenticios para cumplir con el componente de carne / carne alternativa. Todas 

las aplicaciones requieren etiquetas CN o declaraciones de formulación del producto (PFS) del 

fabricante para documentar que tienen los niveles de proteína adecuados por peso y 

digestibilidad. El tofu y el yogurt de soya son acreditables para niños de un año en adelante.  

 

 

 

Necesidades Especiales en el CCFP - Modificaciones de Comidas 

Debido a Discapacidad o Preferencia  

Se deben hacer modificaciones razonables para los niños con discapacidades que restringen 

su dieta. La Sección 504 de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (ADA, por sus 

siglas en inglés) define a una persona con discapacidad como cualquier persona que tiene un 

impedimento físico o mental que limita sustancialmente una o más "actividades importantes de 

la vida". Las actividades principales de la vida están ampliamente definidas e incluyen, entre 

otras, las habilidades de alimentación y digestión.    

La mayoría de los impedimentos físicos y mentales constituirán una discapacidad. Los ejemplos 

de una discapacidad pueden incluir diabetes, alergia o intolerancia alimentaria, retraso en el 

desarrollo o autismo. 

Una discapacidad física o mental no necesita ser mortal para constituir una discapacidad. Por 

ejemplo, una alergia alimentaria no tiene que causar anafilaxia para considerarse una 

discapacidad. Una alergia que no pone en peligro la vida puede considerarse una discapacidad 

y requiere una modificación de la comida si afecta una función corporal importante u otra 

actividad vital importante. 
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La discapacidad de un niño puede considerarse como tal, incluso si los medicamentos u otras 

medidas atenuantes reducen el impacto de la discapacidad. 

Los proveedores de CCFP que no realizan las modificaciones alimentarias apropiadas para 

los niños con discapacidades podrían estar violando las leyes federales de derechos civiles. 

Los proveedores de CCFP deben realizar modificaciones razonables debido a una 

discapacidad, independientemente de si preparan su propia comida en el sitio o si recibe 

cantina. 

Cuando se realizan sustituciones y no se cumple el patrón de comida, se requiere una 

declaración médica y debe ser firmada por un médico, asistente médico (PA) o enfermera 

practicante (ARNP). Tenga en cuenta que los proveedores no pueden retrasar indebidamente 

la provisión de la modificación mientras esperan la declaración médica, pero deben comenzar 

a proporcionar una modificación razonable para mantener al niño a salvo. 

Las comidas con sustituciones que cumplen con todos los requisitos del patrón de comidas son 

reembolsables y no se necesita declaración médica. Una nota del padre/tutor o “Dietary 

Preference Form” debe estar en el archivo. (Ejemplo, el niño no come carne debido a 

preferencias religiosas, pero la carne se sustituirá con una alternativa de carne acreditable, 

como tofu o frijoles). Los proveedores de CCFP no están obligados, pero se les recomienda 

fuertemente, que realicen modificaciones de comidas debido a la preferencia de los padres o 

hijos.   

Modificaciones Fuera del Patrón de Comidas  

Cuando se realizan sustituciones y no se cumple el patrón de comida, se requiere una 

declaración médica. En esta situación, la declaración médica debe incluir lo siguiente: 

 Descripción del impedimento físico o mental del niño que restringe la dieta. 

 Una explicación de lo que debe hacerse para adaptarse a la discapacidad, por ejemplo, 

enumerar los alimentos que se omiten y los alimentos que se deben sustituir o cualquier 

equipo de alimentación necesario. 

 Firma de un médico con licencia, asistente médico (PA) o enfermera practicante (ARNP). 

 Un padre / tutor puede suministrar uno o más componentes de la comida reembolsable 

siempre que el proveedor de cuidado infantil proporcione al menos un componente de 

comida requerido. 

Los proveedores no pueden exigir a los padres que traigan los sustitutos. 

Centros (bajo el contrato de catering general de Family Central): El proveedor de servicios 

de catering debe sustituir los componentes alimenticios de la comida para los niños con 

discapacidades cuando la discapacidad restringe su dieta. Las sustituciones se realizan caso 
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por caso y deben estar respaldadas por una declaración de la necesidad de sustitución que 

incluya los alimentos alternativos recomendados. (La Declaración médica para modificaciones 

de comidas debe enviarse a Family Central y no al proveedor de servicios de catering. Una 

copia de la Declaración médica debe estar archivada en el centro. Family Central coordinará 

con el proveedor de servicios de catering para garantizar que se entreguen las sustituciones).  

Centros con contratos de catering independientes: El proveedor de servicios de catering 

debe sustituir los componentes alimenticios de la comida para los niños con discapacidades 

cuando la discapacidad restringe su dieta. Las sustituciones se realizan caso por caso y deben 

estar respaldadas por una declaración de la necesidad de sustitución que incluya los alimentos 

alternativos recomendados. (La Declaración Médica para Modificaciones de Comidas debe 

mantenerse archivada en el centro y debe entregarse una copia a Family Central). El centro es 

responsable de trabajar con el proveedor para garantizar que se proporcione la sustitución. 

Centros que preparan su propia comida: Se requiere que el proveedor de cuidado infantil 

haga modificaciones/sustituciones razonables para los niños con discapacidades. Un padre o 

tutor puede proporcionar uno o más componentes de la comida reembolsable y el proveedor 

debe proporcionar al menos un componente. El proveedor no puede exigir que un padre 

proporcione las sustituciones.      

Modificaciones dentro del patrón de comidas  

Las comidas con sustituciones que cumplen con todos los requisitos del patrón de comidas son 

reembolsables y no se necesita declaración médica. Una nota del padre / tutor debe estar en el 

archivo. 

Las solicitudes de modificaciones se pueden hacer por preferencia (por ejemplo, preferencia 

religiosa o vegetarianismo). Se recomienda a los proveedores que respondan a las solicitudes 

por preferencia, pero no están obligados a hacerlo. Por ejemplo, el proveedor de cuidado infantil 

puede sustituir la leche sin lactosa en lugar de la leche de vaca "regular" o sustituir una 

alternativa de carne para un niño que no come carne. Un padre / tutor puede suministrar solo 

un componente de la comida reembolsable siempre que el proveedor de cuidado infantil 

proporcione todos los demás componentes requeridos. Cualquier componente proporcionado 

por los padres debe ser acreditable.  

Sustituciones de Leche por Preferencia - Leche de Soya:  

Los proveedores de cuidado infantil o los padres pueden proporcionar una bebida no láctea (por 

ejemplo, leche de soya) que sea nutricionalmente equivalente al componente de leche líquida 

del patrón de comida. Para que la comida sea reembolsable, la bebida debe figurar en la lista 

de sustitutos de leche y leches acreditables actuales en la lista del Programa de alimentos para 

el cuidado infantil de Florida. 
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Lo siguiente debe mantenerse en el archivo: 

 Se requiere un “Dietary Preference Form” o una carta del padre/tutor solicitando 

un sustituto de leche nutricionalmente equivalente (por ejemplo, leche de soya) si 

no hay una declaración médica en el archivo. La carta debe indicar si el padre / 

tutor o el centro proporcionarán el sustituto de la leche. 

Si el padre / tutor prefiere proporcionar la leche de soya aprobada, debe estar en el envase 

original y etiquetada con el nombre del niño. 

Todos los demás sustitutos de la leche (p. Ej., Leche de almendras, leche de arroz, leche de 

coco): estas leches no son nutricionalmente equivalentes a la leche líquida de vaca y requieren 

una declaración médica como parte de una comida reembolsable.  
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Horario de Comidas 

Los centros deben elegir horarios de comida oficiales para cada comida servida. Las comidas 

deben servirse dentro de los horarios de comida asignados para poder reclamar el reembolso. 

El personal del centro puede comenzar a preparar comidas antes de la hora asignada, pero no 

puede servir las comidas hasta que haya comenzado la hora oficial de comida. Los niños 

pueden seguir comiendo fuera del horario de comida, pero las comidas que se sirvan fuera del 

horario oficial de comida no se pueden reembolsar. 

● Se permite un máximo de dos horas por comida. 

● Debe transcurrir al menos una hora entre el final de cada comida y el comienzo de la 

siguiente. 

Los horarios de las comidas no se pueden cambiar sin aprobación previa. 

Visitas de Monitoreo 

Family Central se dedica a desarrollar y mantener una comunicación abierta y relaciones 

cooperativas con el personal del centro, al tiempo que identifica cualquier área de 

incumplimiento. Family Central trabajará con proveedores para ayudar a corregir cualquier 

problema y brindar capacitación adicional o asistencia técnica cuando sea necesario. 

 

Las organizaciones patrocinadoras deben revisar a cada proveedor mínimo tres veces al año. 

Estas revisiones no se anuncian e incluirán un mínimo de 2 observaciones de servicio de 

comidas. Las revisiones se realizan durante las horas normales de operación y los monitores 

que realicen dichas revisiones mostrarán una identificación con foto que demuestre que son 

empleados de Family Central, Inc. 

Cualquier problema de incumplimiento se discutirá con el proveedor durante su resumen de 

revisión. Cualquier hallazgo debe corregirse y será revisado por el monitor dentro de los 30 

días.  
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Plan de Acción Correctiva 

 

¿Qué es un plan de acción correctiva? 

Se requiere un Plan de Acción Correctiva como resultado de problemas de incumplimiento 

encontrados durante una visita de monitoreo o durante el proceso de reclamo. Los planes de 

acción correctiva aseguran que el proveedor entienda lo que están haciendo mal y documenta 

el plan de mejora y corrección permanente del centro. 

 

¿Cómo es un plan de acción correctiva efectivo? 

 

Un plan de acción correctiva eficaz aborda lo siguiente: 

o ¿Qué? ¿Qué proceso y / o procedimiento se implementará para corregir los 

hallazgos? 

 

o ¿Quien? ¿Quién será responsable de implementar y cumplir con el proceso y / o 

procedimientos? (Nombre y título) 

 

o ¿Cómo? ¿Cómo se asegurará el programa de que los procesos y / o 

procedimientos se sigan de manera consistente para evitar hallazgos futuros? 

 

o ¿Cuando? ¿Cuándo se implementará el proceso y / o procedimiento? 
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Rechazo de comidas (Disallowance) 

 

Un centro puede tener comidas no pagas si no se siguen las reglas y regulaciones del 

programa. Los siguientes son algunos ejemplos de razones por las cuales las comidas no se 

pagarían: 

 Comidas reclamadas para niños sin ninguna información de inscripción/participación en 

el archivo (inscripción escolar o solicitud de F/R) 

 Comidas reclamadas para niños que tienen una solicitud de F/R o un formulario de 

inscripción escolar vencido. 

 Comidas/refrigerios reclamados sobre la capacidad autorizada del centro 

 Comidas/refrigerios reclamados fuera de los horarios autorizados 

 Comidas que se sirven a niños mayores de 13 años (a menos que exista una Declaración 

médica para necesidades especiales o el padre sea un trabajador migrante) 

 Comidas que no cumplen con el Patrón de comidas del CCFP (a menos que haya una 

declaración médica en el archivo) 

 Comidas reclamadas por encima de la cantidad de comidas preparadas/ordenadas 

 Grabación previa o no grabación al final del día hábil 

 

Envío y Revisión de Reclamos 

LOS PAQUETES DE RECLAMO DEBEN SER RECIBIDOS ANTES DEL 5º 

DEL MES. 

Para que se procese la reclamación, esta debe ser completa y precisa. La presentación de 

documentación incompleta puede resultar en una demora en el reembolso del reclamo al centro. 

El centro debe continuar manteniendo registros para respaldar las reclamaciones de los 

reembolsos. Estos registros pueden incluir menús, conteo de comidas, asistencia, aplicaciones 

de la comida y documentación de gastos. 

Los conteos de asistencia y comidas se envían en línea a través de Minute Menu CX. Lo 

siguiente debe ser enviado por correo o entregado a Family Central en el sobre del Programa. 

Enviar el reclamo en línea a través de Minute Menu CX: 

Los centros que reclaman comidas en línea a través de Minute Menu CX deben someter el 

reclamo mensualmente antes del quinto día del mes siguiente. 
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Después de revisar la información ingresada en Minute Menu CX: 

 Haga clic en el botón “Submit Claim” en la parte superior  

 Verifique la información y vuelva a hacer clic en el botón ‘Submit” 

 Imprimir los informes es opcional. Todos los informes están disponibles para su 

visualización en Minute Menu CX en todo momento. 

 Aparecerá un mensaje: "El número de comidas que ha registrado no es igual al número 

de días que ha grabado menús". Esto es correcto: haga clic en "Yes" para continuar. 

 Después de leer el siguiente mensaje " ATTENTION CENTER…", haga clic en "Yes" 

nuevamente para finalizar el proceso de envío. 

 

Después de revisar la información ingresada en Kidkare: 

 Haga clic en el botón “Reclamaciones” en la parte izquierda de la pantalla  

 Haga clic en “Lista de Reclamos” 

 Haga clic en el botón ‘Enviar” para el mes correspondiente 

 Imprimir los informes es opcional. Todos los informes están disponibles para su 

visualización en Kidkare en todo momento. 

 Aparecerá un mensaje: "El número de comidas que ha registrado no es igual al 

número de días que ha grabado menús". Esto es correcto: haga clic en "Si" para 

continuar. 

 Después de leer el siguiente mensaje " ATTENTION CENTER…", haga clic en "Si" 

nuevamente para finalizar el proceso de envío. 
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Informes de Seguimiento 

 

Los centros recibirán un informe mensual, además de su Informe resumido de reclamaciones. 

Este informe detallará cualquier información o papeleo que falte y que sea necesario para 

mejorar el proceso de reclamo del próximo mes.  

 

 

Follow-Up – Ejemplo 

 
 

 

 

 

 

 



   

96 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

Salud, Seguridad y Saneamiento 

 

Es fundamental que cualquier persona que cuide a niños pequeños, ya sea en casa o en un 

entorno de cuidado infantil, sea consciente de los riesgos especiales de las infecciones 

transmitidas por alimentos que enfrentan los bebés y niños pequeños. Los datos de los Centros 

para el Control y la Prevención de Enfermedades (CDC) nos dicen que los niños menores de 4 

años tienen 4.5 veces más probabilidades de contraer infecciones bacterianas de los alimentos 

en comparación con los adultos de 20 a 49 años. Los proveedores de cuidado infantil que 

manejan alimentos deben promover activamente un entorno de servicio de alimentos seguro 

siguiendo buenas prácticas de higiene y seguridad alimentaria. 

 

La siguiente información se proporciona como orientación del Departamento de Salud y "Fight 

Bac!".  

 

Recuerde seguir siempre los requisitos estatales o locales del departamento de salud y 

los requisitos de licencia de cuidado infantil. 

 

Las bacterias y los virus se pueden ubicar en casi todas partes. Se pueden encontrar bacterias 

y virus en sus manos, nariz, boca y ojos. Algunas bacterias beneficiosas viven dentro de 

nuestros cuerpos y nos mantienen saludables. Muchas bacterias son oportunistas, lo que 

significa que normalmente son inofensivas, pero pueden representar una amenaza si están 

fuera de su entorno natural. Las bacterias y los virus también pueden ser dañinos cuando existe 

la posibilidad de infección, como con un sistema inmunitario debilitado. Dado que las bacterias 

y los virus son tan comunes y fáciles de adquirirlos, tener una buena higiene personal es 

esencial para prevenir su propagación. Esto es especialmente importante para las personas 

que preparan alimentos, porque hay muchos tipos de bacterias que pueden causar 

enfermedades transmitidas por los alimentos.  

¿Qué significa practicar una buena higiene personal en la cocina? 

Es muy importante para todos, especialmente los proveedores de cuidado infantil que trabajan 

con alimentos, tener una buena higiene personal para evitar contaminar los alimentos con 

microorganismos dañinos. El lavado de manos adecuado es el aspecto más importante de la 

higiene personal. Se deben colocar carteles de lavado de manos en cada instalación de lavado 

de manos y baño. La higiene personal significa promover buenas prácticas sanitarias, que 

incluyen: 

 Lávese las manos adecuadamente, con frecuencia y en los momentos apropiados 

 Use toallas desechables o secadores de aire para secarse las manos 

 Tosa o estornude solo en pañuelos desechables y luego lávese las manos 
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 Lávese las manos después de tocar la cara o el cabello 

 Evite toser o estornudar sobre los alimentos 

 Evite manipular alimentos si está enfermo o si tiene una infección de la piel que 

podría entrar en contacto con los alimentos 

 Cubra todos los cortes superficiales con vendas y guantes desechables 

 Restrinja el cabello usando una redecilla o sombrero 

 Quítese las joyas de las manos o muñecas antes de entregar o preparar alimentos 

 Mantenga las uñas limpias y cortas 

 Use guantes de un solo uso 

 Lávese las manos antes de ponerse y después de usar los guantes 

 Use ropa exterior limpia 

Lavarse las manos es una de las formas más importantes de promover la seguridad 

alimentaria. 

Lávese las manos: 

 Cuando entras a la cocina 

 Después de usar el baño 

 Después de estornudar/toser o después de tocar cualquier parte de su cuerpo (cara, 

cabello, etc.) 

 Después de manipular cualquier producto animal crudo (huevos, carne, etc.) 

 Después de realizar cualquier actividad que no sea de preparación de alimentos (cambiar 

pañales, sacar la basura, usar el teléfono, comer, etc.) 

 Antes de tocar cualquier alimento, utensilio o superficie en contacto con alimentos 

 Antes de usar o al cambiarse los guantes 

 Al menos cada 4 horas 

Lávese las manos usando el siguiente método: 

 Mójese las manos y los antebrazos con agua tibia y corriente y aplique jabón. 

 Frote las manos y los antebrazos en forma de latón, debajo de las uñas y entre 

los dedos durante al menos 20 segundos. 

 Enjuague bien con agua corriente tibia 

 Séquese bien las manos y los antebrazos con una toalla de papel de un solo uso 

o con un secador de aire. 

 Use una toalla de papel para cerrar el agua y abrir la puerta al salir del baño. 
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Un desinfectante para manos a base de alcohol NO es un sustituto del lavado de manos. Los 

desinfectantes para manos solo son efectivos si las manos no están visiblemente sucias. Los 

desinfectantes para manos se pueden usar en combinación con el lavado de manos cuando las 

manos se lavan primero y se secan siguiendo los pasos anteriores. 

Limpieza y desinfección 

Los utensilios y equipos sucios o contaminados pueden transferir la contaminación a los 

alimentos y causar enfermedades transmitidas por los alimentos. Para evitar esto, los utensilios, 

el equipo de preparación de alimentos y las superficies de contacto deben lavarse, enjuagarse 

y desinfectarse al menos una vez cada 4 horas. 

Esto puede hacerse: 

 En un fregadero de 3 compartimientos 

 En una máquina de platos mecánicos. 

 En un procedimiento de limpieza en el lugar para equipos grandes 

 Un kit de prueba u otro dispositivo que mida con precisión la concentración de la 

solución debe estar disponible y se utilizará cuando se usen productos químicos 

para la desinfección. Siga las instrucciones de su departamento de salud / licencia 

de cuidado infantil local con respecto al uso de productos químicos para limpiar y 

desinfectar superficies y equipos en contacto con alimentos 

Almacenamiento 

 Los alimentos calientes deben colocarse rápidamente en una unidad Cambro® o 

en un calentador eléctrico después de verificar las temperaturas adecuadas. 

 Los alimentos fríos deben colocarse inmediatamente en refrigeradores después 

de verificar las temperaturas adecuadas. 

 Mantenga limpias todas las áreas de almacenamiento. 

 Almacene todos los alimentos y suministros al menos a 6 pulgadas del piso. 

 Mantenga los alimentos en sus envases originales o en envases etiquetados 

aprobados para el almacenamiento de alimentos. Todos los alimentos deben estar 

etiquetados con el nombre del componente y la fecha de entrega. 

 Revise los productos en busca de daños o deterioro, y deseche los que muestren 

signos de daño o deterioro. 

 Las áreas de almacenamiento en seco deben mantenerse a 50ºF-70ºF. 

Separar 

La contaminación cruzada puede ocurrir: 

 Cuando los alimentos entran en contacto con productos animales crudos o sus 

jugos. 
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 Cuando los alimentos entran en contacto con equipos contaminados, manos o 

fuentes no alimentarias como la basura. 

 

Puede prevenir la contaminación cruzada al: 

 Después de una buena higiene personal y lavado de manos. 

 Separar los alimentos crudos de origen animal de los alimentos que están 

listos para comer durante la recepción, el almacenamiento y la preparación. 

 Asegurarse de que los alimentos que están listos para comer no estén 

preparados con productos animales crudos en la misma tabla de cortar, 

usando el mismo cuchillo o utensilios, o sin lavarse las manos. 

 Almacenar alimentos que estén listos para comerse por encima de los 

productos animales crudos en el refrigerador. 

 Mantener una cubeta nueva de solución de limpieza y una cubeta nueva de 

solución desinfectante en el área de trabajo para que la limpieza y la 

desinfección se puedan realizar fácilmente. Use tiras de prueba para asegurar 

que la concentración de la solución desinfectante esté en el nivel apropiado. 

 Almacenar productos químicos en un área separada, lejos de los alimentos, 

preferiblemente en una habitación cerrada o gabinete. 

Cocinar 

Cuando use termómetros para alimentos: 

 Verifique la temperatura de los alimentos con termómetros limpios, 

desinfectados y calibrados. 

 Limpie y desinfecte los termómetros antes y después de cada uso. Lave el 

vástago del termómetro y desinféctelo sumergiéndolo en una solución 

desinfectante o limpiándolo con una toallita desinfectante. Dejar secar al aire. 

 Mida la temperatura interna de los alimentos insertando el termómetro en la 

parte más gruesa de los alimentos, asegurándose de cubrir el sensor. Espere 

a que el indicador se estabilice y lea la temperatura. 

 Registre el tiempo y la temperatura de los alimentos en un registro de 

producción o en un registro separado de cocción y recalentamiento (debe 

registrar las temperaturas en cada copia de los recibos de entrega diarios). 

 Calibre los termómetros al menos semanalmente o si se caen.  
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Frío 

Zona de peligro de temperatura 

 El Código de Alimentos de la FDA ha identificado la zona de peligro de temperatura 

como 41ºF a 135ºF. Esto significa que los alimentos fríos deben mantenerse a 41 ° F 

o menos y los alimentos calientes deben mantenerse a 135 ° F o más. Es importante 

limitar la cantidad de tiempo que los alimentos que se sirven fríos o calientes están 

en el rango de 41ºF a 135ºF. 

** Como recordatorio, el contrato de catering de Family Central requiere que la comida 

caliente se entregue a 140ºF o más. Si el centro tiene un contrato de catering 

independiente, el contrato de catering estándar requiere que la comida caliente se 

entregue a 135ºF o más ** 

 Deseche los alimentos que se encuentran en la zona de peligro de temperatura 

durante más de 4 horas. 

 Las áreas de almacenamiento refrigerado deben mantenerse a 41 ° F o menos.  

 Las áreas de almacenamiento congeladas deben mantenerse entre 0ºF y -10ºF. 

 

Preparar comida fría 

o Pre enfríe los ingredientes para alimentos fríos, como sándwiches, ensaladas y frutas 

cortadas, a 41 ° F o menos antes de combinarlos con otros ingredientes. 

o Prepare los alimentos en lotes pequeños para que los ingredientes no estén a 

temperatura ambiente más de 30 minutos antes de cocinarlos, servirlos o regresarlos al 

refrigerador. 

o Descongelar alimentos: 

 En el refrigerador a una temperatura igual o inferior a 41ºF 

 Sumergiéndolo bajo agua limpia, potable y fría 

 En un microondas (y usar de inmediato) 

 Como parte del proceso de cocción (empanadas congeladas, Nuggets, pizza, 

lasaña, chile, sopa) 

 

Enfriamiento de alimentos: 

o Al enfriar alimentos calientes para su uso posterior, deben enfriarse 

rápidamente 

o Divida la comida en lotes pequeños y enfríe en recipientes poco profundos. 

Tenga en cuenta: No se debe permitir la entrada de bebés y niños en las áreas de 

preparación de alimentos. Cualquier empleado con una enfermedad contagiosa, una 
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enfermedad respiratoria, una enfermedad gastrointestinal aguda (diarrea y/o vómitos) o 

una herida abierta deberá ser excluido de trabajar en cualquier área de servicio de 

alimentos. 

Desinfectar su termómetro: 

El saneamiento adecuado de los termómetros es imprescindible para evitar la contaminación 

cruzada y mantener los alimentos seguros para los niños pequeños. 

A continuación se detallan los pasos para limpiar y desinfectar los termómetros de bolsillo 

bimetálicos: 

1. Lave el termómetro a mano con agua jabonosa caliente; no lo sumerja en agua. 

2. Después de lavar y enjuagar el termómetro, desinféctelo a mano con una toallita 

desinfectante a base de alcohol. 

3. Los termómetros deben lavarse, enjuagarse y desinfectarse diariamente. La funda 

también debe lavarse, enjuagarse y desinfectarse regularmente para garantizar su 

limpieza. 

4. Use una toallita desinfectante a base de alcohol entre la medición de las temperaturas 

de diferentes alimentos para limpiar el tallo del termómetro y evitar la contaminación 

cruzada de los alimentos. 

5. Guarde el termómetro en la funda para mantener limpio el vástago y mantener la 

seguridad, ya que algunas sondas pueden ser afiladas. 

Los alimentos suministrados por el proveedor de comida deben ser inspeccionados para 

verificar su calidad y seguridad. En el momento de la entrega, asegúrese de que los alimentos: 

 Aceptado por el personal que está capacitado en especificaciones alimentarias, 

estándares de calidad y requisitos de higiene. 

 Entregado de acuerdo con las "Catered Meal Acceptance Guidelines" 

 Entregado a temperaturas adecuadas 

 Entregado en envases y/o empaques adecuados 

 Mantenido a temperaturas adecuadas hasta el servicio de comidas 

Deseche los restos de comida después de servir o después de 4 horas desde la hora de entrega 

de la comida, lo que ocurra primero. 
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Infantes 

Las mejores prácticas para la alimentación de bebes en el centro infantil 

 Apoyar la lactancia materna 

 Alimentar a los bebés con un cuidador constante 

 Capacitar al personal en la preparación, alimentación y almacenamiento de leche 

materna y fórmula. 

 Practica la alimentación receptiva 

o Tiempo 

o Cantidad 

 Introducir alimentos sólidos a los bebés cuando estén listos en su desarrollo. 

o No antes de los 4 meses. 

o Preferiblemente por aproximadamente 6 meses 

o Solo con cuchara, sin botellas 

o Desarrolle un plan de alimentación con los padres del bebé. 

 Fomentar la auto alimentación cuando el bebé está listo en su desarrollo 

o Supervisar y ayudar a los niños a aprender a alimentarse por ellos mismos. 

 Promover la actividad física adecuada 

Lactancia Materna 

Apoyar y fomentar la lactancia materna es una buena práctica debido a los numerosos 

beneficios para el bebé, la madre y la sociedad. 

¿Sabías? 

 La Organización Mundial de la Salud (OMS) recomienda la lactancia materna durante 

al menos dos años. 

 La leche humana cambia para satisfacer las necesidades del bebé: durante su 

alimentación, y el primer año de vida del bebé. 

 La leche materna se digiere fácilmente y el cuerpo del bebé la utiliza casi por 

completo. 

 Una madre puede amamantar directamente a su bebé como parte de una comida 

reembolsable. 

 La leche materna se puede servir a niños de cualquier edad. 

Las mujeres de bajos ingresos tienen más probabilidades que sus contrapartes de mayores 

ingresos de volver a trabajar antes y participar en trabajos, lo que les dificulta continuar 

proporcionando leche materna a su bebé. 
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Cuando los entornos de cuidado infantil se convierten en socios fuertes y abogan por alentar a 

las madres a continuar amamantando, los beneficios para las familias son enormes. Los 

entornos de cuidado infantil también se benefician de la mejora del estado de salud de los niños 

bajo su cuidado. 

Los proveedores de cuidado infantil pueden apoyar la elección de la madre de amamantar 

alentando a las madres a amamantar en el centro y ofrecer un lugar privado y cómodo para 

alimentar o extraer leche. 

Los proveedores de cuidado infantil juegan un papel vital en apoyar la 

continuación de la lactancia materna. 

Políticas de Alimentación Infantil  

Uno de los objetivos principales del Programa de Alimentos para el Cuidado Infantil (CCFP) es 

servir de manera segura comidas y refrigerios nutritivos que cumplan con los requisitos del 

patrón de comidas del programa y sean apetitosos para los niños. Para ayudar a lograr este 

objetivo, hay dos políticas principales con respecto a los bebés que los proveedores de cuidado 

infantil deben cumplir al participar en el CCFP.  

POLÍTICA I 

Los proveedores de cuidado infantil que participan en el Programa de Alimentos para el Cuidado 

Infantil deben ofrecer comidas del programa a todos los niños, incluidos los bebés, que estén 

inscritos en el centro. 

Al aceptar participar en el CCFP, usted está obligado a ofrecer comidas del programa a todos 

los niños, incluidos los bebés. Ofrecer comidas del programa a los bebés debe basarse en si el 

bebé está inscrito para recibir atención, no si el bebé está inscrito en el CCFP.  

Mientras el bebé esté bajo cuidado durante el período de servicio de 

comidas, usted está obligado a ofrecerle una comida que cumpla con los 

requisitos de CCFP. 

Para cumplir con la Política I, los proveedores de cuidado infantil deben: 

 Solicitar a los padres que completen el "Formulario de alimentación para bebés" (vea 

la muestra en la página siguiente). El "Formulario de alimentación infantil" debe 

mantenerse en el archivo del centro de cuidado infantil. Tenga en cuenta: las 

instalaciones de Head Start Early Head Start no están obligadas a proporcionar este 

formulario a los padres. Las instalaciones de Head Start deben participar en el CCFP 

y tienen requisitos y formularios más completos. 
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 Seleccione, como mínimo, una fórmula a base de leche fortificada con hierro y una 

fórmula a base de soya fortificada con hierro para ofrecer a los bebés alimentados 

con fórmula de la Lista de fórmulas aprobadas. 

 

Fórmulas Acreditables para Bebés en el Programa de Alimentos para 

el Cuidado Infantil (CCFP) 

En el patrón de comida infantil CCFP, el centro debe ofrecer al menos una fórmula infantil 

fortificada con hierro que esté regulada por la Administración de Alimentos y Medicamentos 

(FDA). La FDA tiene estrictos estándares de nutrición y seguridad para la fórmula infantil para 

asegurarse de que los bebés obtengan los nutrientes que necesitan para un crecimiento 

saludable. 

La fórmula infantil debe estar aprobada por la FDA, no debe estar en la lista de fórmulas 

infantiles exentas de la FDA y debe estar fortificada con hierro. 

Todas las fórmulas infantiles que se venden en los Estados Unidos están reguladas por la FDA. 

Si una fórmula infantil se compra en un lugar en línea o en persona fuera de los Estados Unidos, 

probablemente no esté regulada por la FDA y no debe usarse. 

Anteriormente, el USDA-FNS proporcionaba una lista de fórmulas infantiles fortificadas con 

hierro que no requieren una declaración médica. FNS ya no mantiene dicha lista debido al 

desarrollo continuo de productos de fórmula infantil nuevos o reformulados, lo que hace que 

una lista precisa e integral no sea práctica. 

Los siguientes criterios pueden usarse para determinar si una fórmula es elegible para 

reembolso: 

1. Asegúrese de que la fórmula no sea una fórmula infantil exenta de la FDA. Una 

fórmula infantil exenta es una fórmula infantil etiquetada para su uso por bebés que 

tienen errores innatos del metabolismo o bajo peso al nacer, o que tienen problemas 

médicos o dietéticos inusuales, como se define en 21 CFR 107.3. 

a. Se puede encontrar más información y una lista de fórmulas infantiles exentas 

de la FDA en: www.floridahealth.gov/programs-and-

services/childrens-health/child-care-food-

program/_documents/creditable-infant-formulas.pdf 

2. Busque "Fórmula infantil con hierro" o una declaración similar en el frente del paquete 

de fórmula. Todas las fórmulas infantiles fortificadas con hierro deben tener este tipo 

de declaración en el paquete. 

3. Use la etiqueta de información nutricional como guía para asegurarse de que la 

fórmula esté fortificada con hierro. Los valores nutritivos de cada fórmula se 

file:///C:/Users/anyrizo-patron/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/RQGGDGGQ/www.floridahealth.gov/programs-and-services/childrens-health/child-care-food-program/_documents/creditable-infant-formulas.pdf
file:///C:/Users/anyrizo-patron/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/RQGGDGGQ/www.floridahealth.gov/programs-and-services/childrens-health/child-care-food-program/_documents/creditable-infant-formulas.pdf
file:///C:/Users/anyrizo-patron/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/RQGGDGGQ/www.floridahealth.gov/programs-and-services/childrens-health/child-care-food-program/_documents/creditable-infant-formulas.pdf
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enumeran en la etiqueta de información nutricional del producto. Para ser 

considerado fortificado con hierro, una fórmula infantil debe tener 1 mg de hierro o 

más por cada 100 calorías de fórmula cuando se prepara de acuerdo con las 

instrucciones de la etiqueta. 

Las fórmulas infantiles exentas de la FDA son fórmulas infantiles especiales que están 

destinadas solo a bebés que tienen una restricción médica o dietética inusual. Una fórmula 

infantil exenta solo se puede servir como parte de una comida reembolsable si la sustitución 

está respaldada por una declaración médica firmada por el proveedor de atención médica del 

bebé. 

 Para obtener más información, consulte la guía de alimentación infantil actualizada 

del USDA en https://fnsprod.azureedge.net/sites/default/files/resource-

files/FI_FullGuide-a.pdf.  

TENGA EN CUENTA: las instalaciones de Head Start/Early Head Start proporcionan a los 

bebés la marca de fórmula que usan actualmente en el hogar. Además, los padres pueden 

preferir suministrar su propia fórmula. 

 

https://fnsprod.azureedge.net/sites/default/files/resource-files/FI_FullGuide-a.pdf
https://fnsprod.azureedge.net/sites/default/files/resource-files/FI_FullGuide-a.pdf
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POLÍTICA II 

Los proveedores de cuidado infantil deben asegurarse de que cada comida 

que se sirve a los bebés (desde el nacimiento hasta los 11 meses) cumpla 

con los requisitos para el grupo de edad apropiado según se establece en 

el Patrón de comidas CCFP para bebés. 

El patrón de comidas CCFP para bebés garantiza comidas bien balanceadas que suministran 

los tipos y cantidades de alimentos que los bebés requieren para ayudar a satisfacer sus 

necesidades diarias de nutrientes y energía. Las comidas para bebés deben contener los 

componentes de los alimentos en las cantidades indicadas para cada grupo de edad del patrón 

de comidas para bebés para calificar para el reembolso. 

Los bebés deben ser alimentados cuando tienen hambre, no con un horario estricto. Una comida 

para bebés (desayuno, almuerzo o cena y merienda) es reembolsable siempre que los 

componentes y cantidades de alimentos requeridos se ofrezcan al bebé durante el día que el 

bebé está en cuidado infantil. Los alimentos sólidos deben introducirse alrededor de los 6 meses 

de edad. 

Para cumplir con la Política II, los proveedores de cuidado infantil deben: 

 Compre y suministre todos los componentes alimenticios del patrón de comida infantil, 

con la excepción del componente proporcionado por los padres 

o Los padres pueden suministrar un componente (leche materna o fórmula o alimentos 

sólidos) 

 Ofrezca los siguientes componentes alimenticios de acuerdo con los tipos de comidas y 

grupos de edad requeridos por el Patrón de comidas CCFP para bebés: 

o Leche materna o fórmula infantil fortificada con hierro, o una combinación de 

ambos, cereal infantil fortificado con hierro 

o Pan y / o galletas saladas y cereal listo para comer con 6 gramos de azúcar / onza 

o menos 

o Vegetales y / o frutas (el jugo no es acreditable) 

o Carne, pescado, pollo o sustitutos de la carne (huevos enteros, frijoles o guisantes 

secos cocidos, queso, requesón, yogur; no debe contener más de 23 gramos de 

azúcar por 6 onzas).  

 Ofrezca alimentos sólidos: 

o Para bebés que están preparados para aceptarlos en el desarrollo (ver viñetas a 

continuación) 

o De una textura y consistencia apropiadas 

 



   

108 
Child Care Food Program  www.familycentral.org 

 

o Después de consultar con los padres. Señales que el bebé está listo para los 

sólidos (según la Academia Estadounidense de Pediatría): 

 El bebé puede sentarse en una silla alta o en un asiento infantil con un buen 

control de la cabeza 

 El bebé abre la boca cuando le llega comida. Él o ella puede ver a otros 

comer, buscar comida y parecer ansioso por ser alimentado 

 El bebé puede mover la comida de una cuchara a su garganta 

 El bebé ha duplicado su peso al nacer y pesa 13 libras o más. 

 

**IMPORTANTE** 

Recuerde que solo puede recibir un reembolso por 2 comidas y 1 merienda o 2 meriendas y 1 

comida por niño en el CCFP. Para ser reembolsable, una comida y / o refrigerio debe contener 

los componentes alimenticios requeridos y las cantidades mínimas. 
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Alimentos Infantiles Acreditables: Edades de 0 a 5 Meses 

Sirva esto: 

 Leche materna 

 Extraido por la madre del bebé y etiquetado adecuadamente 

¿Por qué? 

 Satisface todas las necesidades nutricionales de un bebé y promueve la salud y el desarrollo 

 Protege a los bebés de muchas enfermedades y dolencias, como diarrea, enfermedades 

respiratorias, SMSL (síndrome de muerte súbita del lactante), alergias e infecciones 

 Reduce el riesgo de obesidad infantil 

 Se asocia con un mejor desarrollo mental 

     Y/O 

 Fórmula infantil fortificada con hierro 

 Puede ser a base de leche o de soya 

 Lista de fórmulas aprobadas: consulte el sitio web: www.flhealth.gov/ccfp, haga clic en “Nutrición 

y Planificación de Menú "," Alimentación de bebés en el programa de alimentos para el cuidado 

infantil "," Lista de fórmulas aprobadas " 

¿Por qué? 

 Es una alternativa aceptable a la leche materna y está especialmente formulada para tener el 

equilibrio adecuado de nutrientes 

 Incluye hierro, un nutriente muy importante durante el primer año del bebé. 

 No protege a los bebés contra enfermedades, así como la leche materna 

Los siguientes alimentos NO son acreditables: 

× No sirva leche de vaca, leche de cabra, bebidas no lácteas (como leche de soya o de arroz) y 

otros sustitutos de la leche materna y la fórmula hasta el 1er cumpleaños. 

¿Por qué? 

 La leche de vaca, la leche de cabra, la leche de soja, la leche de arroz y otros sustitutos de la 

leche materna y la fórmula no tienen las cantidades adecuadas de nutrientes que los bebés 

necesitan y pueden dañar su salud. 

 Una declaración médica del proveedor de atención médica del bebé debe documentar cualquier 

sustituto de la leche materna o las fórmulas para bebés aprobadas fortificadas con hierro 

 

× Jugos o bebidas de frutas, jugos de vegetales o mezclas o cócteles de frutas / vegetales ¿Por 

qué? 

 La Academia Estadounidense de Pediatría (AAP) recomienda el consumo exclusivo de leche 

materna durante al menos los primeros seis meses de vida. Además, la leche materna es la 

mejor fuente de leche para bebés durante al menos los primeros 12 meses. 

 No acreditable para cualquier edad infantil 

Aunque los alimentos sólidos no forman parte del grupo de edad de 0 a 5 meses, si un bebé está listo en su 

desarrollo para consumir sólidos antes de los 6 meses de edad, el proveedor de cuidado infantil debe ofrecer a ese 

bebé una comida / merienda apropiada para el desarrollo 
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Alimentos Infantiles Acreditables: Edades de 6 a 11 Meses 

Sirva estos cuando el bebé esté listo en su desarrollo:  

 Cereal infantil fortificado con hierro 

 Debe estar seco, liso, de grano simple 

 Mezcle con leche materna o fórmula para obtener una consistencia suave 

 El cereal de arroz se ofrece tradicionalmente como el primer sólido (pero no se requiere que sea 

el primero) 

 Se pueden agregar cereales de avena, cebada y trigo a intervalos de 1 semana. Consulte con 

los padres primero sobre lo que se presenta en el hogar. 

 Cereal listo para comer con no más de 6 gramos de azúcar por onza 

 Acreditable solo en la merienda 

 Verduras y frutas preparadas comercialmente 

 El primer ingrediente debe ser un vegetal o una fruta. 

 Puede ser una sola verdura o fruta o múltiples verduras y / o frutas 

      ¿Por qué? 

 Las frutas y verduras para bebés generalmente no contienen edulcorantes ni sal 

Y / O 

 Verduras o frutas frescas, congeladas o enlatadas 

 Las frutas enlatadas deben empacarse en sus jugos naturales o agua 

 Las verduras enlatadas no deben tener sal agregada 

 Cocine, si es necesario, sin sal añadida u otros condimentos; haga puré a una consistencia 

adecuada 

 Frascos comerciales de carne o pollo 

 El primer ingrediente debe ser carne o pollo 

 Fuentes de proteínas magras auto preparadas, como carne de res, cerdo, pollo o pavo sin piel, o 

pescado de aleta deshuesado 

 Cocine carne y pollo sin sal agregada u otros condimentos 

 La textura progresa desde el puré --> molido --> finamente picado --> pequeñas piezas tiernas 

 Alternativas de carne, como el huevo; frijoles y guisantes secos; queso natural queso cottage; o 

yogurt 

 Los huevos deben estar duros (o revueltos) 

 Cocine los frijoles y guisantes secos sin sal u otros condimentos. Si usa enlatado, drene y 

enjuague bien para eliminar la sal. 

 Haga puré de frijoles y guisantes secos y cocidos a una consistencia adecuada 

 Los quesos naturales deben cortarse en rodajas finas y servirse en tiras para evitar que se 

ahoguen 

 El yogur no debe contener más de 23 gramos de azúcar por 6 oz (15 g / 4 oz o 3.8 g / oz) 

 Pan y galletas apropiados para la edad 

 Acreditable solo en la merienda 

 Pequeñas tiras o trozos de pan seco o tostadas, galletas saladas bajas en sal sin semillas ni 

nueces 

 Pequeños trozos de tortilla suave o pan pita suave  

 Galletas de dentición 
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Alimentos Infantiles NO Acreditables 

Los siguientes alimentos no son acreditables: 

× Cereales infantiles con bajo contenido de hierro 

     ¿Por qué? 

 El hierro ayuda a las células sanguíneas a transportar oxígeno desde los pulmones al resto del cuerpo. 

Si los bebés no obtienen suficiente hierro, puede retrasar su crecimiento y desarrollo. 

× Cereal listo para comer con más de 6 gramos de azúcar / onza 

× Frascos comerciales de alimentos para bebés con "postre" o "pudín" en la etiqueta 

     ¿Por qué? 

 Los alimentos con grasas, sal, azúcares y otros edulcorantes agregados no son necesarios en las dietas 

infantiles y pueden evitar que los bebés desarrollen un gusto por el sabor natural de los alimentos. 

× Galletas Graham de miel u otros productos horneados que contengan miel 

     ¿Por qué? 

 Los bebés de menos de 1 año nunca deben ser alimentados con miel o alimentos preparados con miel 

porque esta puede contener esporas de botulismo que pueden causar enfermedades graves transmitidas 

por los alimentos. 

× Granos endulzados / productos horneados, como galletas, pasteles, muffins, barras de granola 

× No sirva espinacas, remolachas, nabos, zanahorias o col rizada preparados para bebés menores de 6 

meses. 

     ¿Por qué? 

 Potencialmente puede contener suficientes nitratos para causar el "síndrome del bebé azul", una 

condición que causa dificultad para respirar y puede conducir a la muerte. 

× No sirva mantequilla de maní, nueces y semillas. 

     ¿Por qué? 

 La mantequilla de maní, las nueces y las semillas pueden representar un peligro de asfixia para los 

bebés. 

Sirva con moderación, si es que lo hace: 

× Carnes procesadas, como palitos de carne, perros calientes, salchichas y carnes empanadas fritas o pre-

fritas, como palitos de pescado, nuggets de pollo o perros de maíz 
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